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MASTERS OF WRITING

Young and dynamic, renowned worldwide. With its Italian heart and Swiss
precision, Premec attracts customers with unconventional solutions and,
at its headquarters in Switzerland, it continues to oversee each phase
of style and technology development, constantly keeping an eye on the
national and international economic situation. Nowadays, Premec is
a groundbreaking company offering simple but innovative stationery
products thanks to its over 55 years of experience in the field, with a
constant focus on typically Swiss features such as quality and precision.
Research & Development, attention to detail, technology and creativity are
key factors in the success of our company, which was established in 1961.

In its first 20 years of activity, between the 1960s and 1980s, Premec
specialised in the production of ballpoints for the writing industry, quickly
becoming an absolute international leader thanks to its comprehensive
range and production capacity. Combined with the manufacturing of high
standard refills, it has since acquired extensive know-how of writing
systems, mastering the distinctive features and differences of each market
but also of consumers. With substantial and forward-looking investments,
it has also secured additional capabilities, ranging from the production
of ball for writing instruments, to the formulation and manufacturing of
premium inks, specifically for ballpoint pens, which ensure very smooth,
pleasant and modern writing.

Between the 1990s and 2000s, Premec became an international group,
setting up two production centres in Asia: in Malaysia and China. By
applying the same production and control method set up by the Swiss
parent company, today these centres have reached the same standards
of efficiency and professionalism, ensuring a global logistics service.
In the last few years, Premec has developed the skills necessary to
design a range of finished stationery products that meet a wide variety
of requirements while respecting the environment and people’s safety.

New icons in the world of writing. Today, our solutions comprise
numerous models, instruments, systems and finishes in order to offer
you an extensive and diverse choice. In fact, Premec focuses not only on
quality but also on pursuing new forms of creativity, with strong emotional
value thanks to its range of colours and trendy finishes, so that everyone
can find their preferred style.

Jung und dynamisch, weltweit renommiert. Mit italienischer Leidenschaft
und schweizerischer Prazision geht Premec seit jeher jeden Schritt
bei der Entwicklung von Design und Technologie und kann so mit
unkonventionellen Angeboten punkten. Das Unternehmen hat seinen
Hauptsitz in der Schweiz und achtet immer genau auf die lokale und
internationale Wirtschaftslage. Heute bringt Premec frischen Wind mit
einfachen, aber innovativen Schreibwaren. Das ist das Ergebnis von Gber
55 Jahren Erfahrung in diesem Bereich, in denen immer gleichermassen
auf typisch schweizerische Qualitat und Genauigkeit Wert gelegt wurde.
Forschung und Entwicklung, ein Auge fir Details, Technologie und
Erfindungsgabe sind die Schlisselfaktoren fiir den Erfolg unseres
1961 gegrindeten Unternehmens. In den ersten 20 Jahren, von den
60er bis zu den 80er, etabliert sich Premec in der Herstellung von
Kugelschreiberspitzen fiir die Schreibwarenindustrie und erarbeitet sich
mit seinem breiten Sortiment und der hohen Produktionskapazitat die
Stelle eines weltweit filhrenden Unternehmens.

Als die Herstellung von Ersatzminen (Refills] von hoher Qualitat
hinzukommt, verfligt Premec bereits lber umfassendes Know-How
in Bezug auf Schreibgerate und versteht auch die Eigenheiten und
Unterschiede der verschiedenen Markte und Verbraucher. Wichtige,
weitsichtige Investitionen sorgten dann fiir zusatzliche Kompetenzen,
die von der Herstellung von Kugelschreibern bis zur Formulierung und
Herstellung von Premium-Tinten speziell fir Kugelschreiber reichen, die
ein fliessendes, angenehmes und modernes Schreiben gewahrleisten.

Zwischen den 90er Jahren und 2000 wird Premec eine internationale
Gruppe, indem zwei Produktionszentren in Asien gegriindet werden,
namlich in Malaysia und China. Diese Zenten, in denen die gleichen
Herstellungsweisen und Kontrollen wie im Schweizer Mutterhaus
angewendetwerden, haben heute die gleiche Effizienz und Professionalitat
erreicht und garantieren weltweiten logistischen Service. In den letzten
Jahren hat sich Premec selbstverstandlich weiterentwickelt, sodass
das Unternehmen ein Sortiment an fertigen Schreibwaren anbietet, das
praktisch jeden Anspruch in Bezug auf Umwelt- und Gesundheitsschutz
erfillt. Neue Klassiker unter den Schreibwaren.

Heute umfasst unser Angebot die verschiedensten Modelle, Gerate,
Systeme und Designs, um den Kunden eine breite, umfassende Auswahl
unterbreiten zu konnen. Ausser auf Qualitdt setzt Premec namlich auf
immer neue, kreative Ideen sowie die emotionale Komponente, mit
modernen Farben und Finishs, damit jeder seinen Lieblingsstil finden kann.

Monosaa W AMHaMWYHas, C  WUTaNbAHCKMM  TEMMEPAMEHTOM W
LIBEMLIAPCKON TOUYHOCTBHO, BCEMWMPHO M3BecTHas komnaHnma PREMEC,
npuvBaekaetT K cebe BHUMaHWE, Mpexae BCEro, HeTPaaVLMOHHLIMU
peLIeHNAMM 1 NOAXOAOM K paspaboTke npoaykunn. Co AHA CBOEro
OCHOBaHWf, KOMMaHua, 3ab0TUTCA O PasBUTUKM CTUAA W TEXHOJOTUN.
CerogHa PREMEC 310 coueTaHme npoCTOThbl M MHHOBALMOHHBIX WAEN,
pe3ynbTat 55-1 NeTHero onbita, OTPaXeHWe WBEMNLAPCKOro KayecTsa U
MWPOBOW MOZpl. MiccnesoBaHMA 1 pa3paboTky, MOCTOAHHOE BHUMaHMe
K AeTanaM, TEXHONOTMYECKME N MEXaHNYEeCKME IKCMEPTH3bI - BOT KAHOUM
K CEKpeTy yCnexa Hallel KOMnaH1K, OCHOBaHHOM B 1961 roay.

Cson nepsble 20 neT, mexgy 60-mu 1 80-mu rogamy MAPOLWAOrO
cTonetus, Premec cneumanuanpyeTtcs Ha NPOW3BOACTBE MULLYLLMX Y310B
AN CTEPXHENM, W OUYeHb CKOPO  CTAHOBWTCA  HerpepekaembiM
MEXAYHaPOAHBIM AMAEPOM B 3TOW 061aCTW, BaaroAapa acCOPTUMEHTY U
MPOV3BOACTBEHHLIM ~ MOLUHOCTAM.  [JOMOAHMTENBHO ~— OCBOMB U
MPOW3BOACTBO  BbICOKOKAUECTBEHHbBIX CMEHHbIX CTepxHel, Premec
[OBOAMT O COBEPLUEHCTBA MUCbMEHHbIE MPUHAANEXHOCTY, OCBauMBas
cneumduky Kaxaoro OTAeNbHOrO PblHKa W yuuTbiBas TpeboBaHMs
notpebutene.  Bnocneactsuy  Premec  HaumHaeT  BbiMyckaTb
pasHoobpasHble KaHLenapckue TOBapbl, oTAnYaroLme
HEnpPeB30MAEeHHbIM Ka4eCTBOM W YHUKaIbHOCTbHO XapakTepucTuk. A B
nocneaHue HeCKONbKO neT PremeC NOKOPWA  PbIHOK  peknamHOo-
CYBEHVPHOW MpOAyKUMY, OykBanbHO B30PBaB €ro CMenbiM W APKUM
AN3aMHOM.

B nepuog mexay 1990 v 2000, Premec CTaHOBUTCA MEXAYHaPOAHbIM
XONAMHIOM, OTKPbIB MPOW3BOACTBEHHbIE LIeHTPbl B Manarsum 1 Kntae.
Brarogapsa WBEMLAPCKMM CCTeMaM KOHTPOA KadecTBa, BCe Haluu
Guavansl  CEroAHA  HaxoATCcA  Ha  OAHOM  YPOBHE MO
NPOW3BOAMTENBHOCTH, NPOPECCUOHAM3MY W FapaHTUPYHOT rnobanbHoe
NOTUCTNYECKOE OBCaYXMBaHVE.

CerogHs, Premec, No mpaBy MOXHO Ha3BaTb HOBOW WMKOHOW B MUpeE
MULWYLLMX MHCTPYMEHTOB, MOCKOBKY aCCOPTUMEHT MOZener, cnocobeH
YAOBNETBOPUTb CMPOC AaXe CamblX TPeOOBATENbHbIX NOKynaTeni. lpu
3TOM BCe TOBapbl COOTBETCTBYIOT CaMbIM BbICOKMM MEXAYHAPOAHbIM
CTaHAapTaM Mo 3KONOTUYHOCTH 1 He30MacHOCTY.

Jeune et dynamique, renommée au niveau international. Avec un
ceeur italien et une précision helvétique, capable d'attirer grace a des
propositions non conventionnelles, Premec prend soin depuis toujours de
chaque phase de développement du style et de la technologie depuis son
siége principal en Suisse, toujours avec un regard attentif a la conjoncture
économique locale et internationale. Aujourd'hui, Premec est le choix
le plus moderne pour les articles d'écriture simples mais innovants,
résultat de plus de 55 années d'expérience dans le secteur, toujours
avec la méme attention a la qualité et a une précision typiquement
helvétiques. Recherche et développement, soin des détails, technologie
et créativité sont les facteurs-clé du succés de notre entreprise, fondée
en 1961. Au cours de ses 20 premiéeres années, entre 1961 et 1980,
Premec se renforce dans la production de pointes pour stylos a bille pour
lindustrie de l'écriture et obtient rapidement le rdle inconditionné de
leader international, pour 'ampleur de sa gamme ainsi que sa capacité
de production.

En ajoutant aussi la production de recharges (refills] de haute qualité,
Premec atteint un savoir-faire complet dans les systémes d'écriture, en
maitrisant les particularités et les différences de chaque marché et de
chaque consommateur. Des investissements importants et clairvoyants
ont ensuite assuré des compétences supplémentaires, qui vont de la
production de billes pour l'écriture jusqu'a la formulation et la production
d’encres premium, spécifiques pour le stylo a bille, capables de garantir
une écriture particulierement fluide, agréable et moderne.

Au cours desannées 1990 et 2000, Premec devient un groupe international,
et fonde deux centres de production en Asie; en Malaisie et en Chine. En
appliquant la méthode de production et de contrdle établis par le siege
principal suisse, ces centres ont aujourd’hui atteint la méme efficacité
et le méme professionnalisme, et assurent un service logistique global.
Au cours des derniéres années, ['évolution naturelle a conduit Premec a
développer une gamme de produits d'écriture finis, concus pour satisfaire
les exigences les plus amples, dans le respect de l'environnement et de la
sécurité des personnes. De nouvelles icones dans le monde de 'écriture.

Aujourd’hui, notre offre comprend des modéles, instruments, systemes
et finitions variés, pour offrir un choix ample et diversifié. En effet, outre
la qualité, Premec vise a des créativités toujours nouvelles, avec une
envergure émotionnelle importante grace a la gamme de couleurs et de
finitions de tendance, ou chacun pourra rencontrer son style favori.






Premec
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NEX™ &pPlush ® RapICal
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BALLPOINT PEN BALLPOINT PEN

SWISS MADE

SAFE

No presence of heavy metals dangerous for
environment and no hazardous components
inside the inks (reg. EN 71 -3; ASTM D-4236 &
Swiss Ordinance GebrV SR 817.04).

SAFE

No presence of heavy metals dangerous for
environment and no hazardous components
inside the inks (reg. EN 71 -3; ASTM D-4236 &
Swiss Ordinance GebrV SR 817.04).

€ M+

* X %
Compliant to REACH REGULATIONS * * Compliant to REACH REGULATIONS
1907/2006/EC b J 1907/2006/EC

DOCUMENTARY PROOF
resistant to light - water - alcohol - oil
(reg. 1SO 12757-2)

DOCUMENTARY PROOF
resistant to light - water - alcohol - oil
(reg.1SO 12757-2)

*
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MINI JUMBO REFILL CAPILLARY REFILL

B
)

WRITING LENGTH ~ 2.500 m WRITING LENGTH ~ 1.100 m

SHELF LIFE 2 years SHELF LIFE 2 years

TIP MATERIAL NS (Nickel Silver)
BALL TC 1.0 mm

TIP MATERIAL NS (Nickel Silver)
BALL TC 1.0 mm

WRITING COLOURS

WRITING COLOURS

e OMNE

Yellow Orange Red Pink Violet Green Light Blue Black Yellow Red Pink Green Light Blue Black
Blue Blue
(e rlonaTinG BALL (e rlonaTinG BALL
Floating Ball® Floating Ball”
tip & ink by Premec Switzerland for utmost tip & ink by Premec Switzerland for utmost
stability and long lasting performance. stability and long lasting performance.
MINI JUMBO REFILL. CAPILLARY REFILL.
Ball pen system 2.500 meters writing length. Ball pen system 1.100 meters writing length.

SWISS + WITH PRIDE



Retractable ballpoint pen. Ball 1.0 mm.
Floating Ball® ink technology by Premec
for smooth and safe writing. Documentary
proof. Available in 4 colours of ink (black,
blue, red and green).

Penna a sfera a scatto. Sfera 1.0 mm.
Tecnologia d’inchiostro Floating Ball®,
esclusiva Premec per wuna scrittura
scorrevole e sicura. Adatta per documenti
ufficiali. Disponibile in 4 colori di inchiostro
(nero, blu, rosso e verde).

Druckkugelschreiber.  Kugelstarke 1.0
mm. Floating Ball® Tinte by Premec fiir
ein flieBendes und sicheres Schreiben.
Geeignet  fur  offizielle  Dokumente.
Erhaltlich in 4 Schreibfarben (schwarz,
blau, rot und griin).

Stylo a bille rétractable. Bille 1,0 mm
Technologie d'encre Floating  ball®,
exclusivité Premec pour une écriture fluide
et slre. Adapté aux documents officiels.
Disponible en 4 couleurs d’encre (noir,
bleu, rouge et vert).
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Floating Ball”
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Box 12 pcs

SKU PER CARTON
12 boxes x 12 pcs (144 pcs)

INK COLOURS:
(Y Y Y}
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Blister 3 pcs

SKU PER CARTON
10 blister x 3 pcs

INK COLOURS:
(Y X
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LLUAPUKOBAA ABTOPYYKA

BALL

NeX

NEXT BALL 1.0 mm

RETRACTABLE BALLPOINT PEN

4 COLOURS OF BODY AND INK
BOX Colour Product Code
T | Blue 15096
é Black 15097
3 Red 15098
Green 15099

BLISTER Colour Product Code
Blue 16729
Black 16735

Blue, Black, Red 18390

DISPLAY Colour Product Code

4 colours* 16734

=]

4 colours*
18 Blue, 18 Black, 6 Red, 6 Green

Display 48 pcs

SKU PER CARTON
1 pc

INK COLOURS: 6 6 & &

Standard composition
Blue 18 pcs, Black 18 pcs, Red 6 pcs, Green 6 pcs

BALLPEN



BALLPEN

LLUAPUKOBAA ABTOPYYKA 12 LIBETOB KOPITYCA

BALL

Nex™

NEXT BALL 1.0 mm

LUAPMKOBAA ABTOPYYKA 12

APKMUX LIBETOB KOPIMYCA U 2 LIBETA

CTEPXXHA (CUHWUN, YEPHbIN)

BOX Colour Product Code
~ Mix/Blue ink 22926
§ Mix/Black ink 22789
[
[oN
BLISTER Colour Product Code
= Mix/Blue ink 22936
E Mix/Black ink 22933
8
DISPLAY Colour Product Code
. Mix/Blue ink 22921
Mix/Black ink 18663

(==

Box 12 pcs

SKU PER CARTON

12 boxes x 12 pcs (144 pcs)
INK COLOURS:

[ Y)

BODY COLOURS:

Ore 000 0000

X

Blister 3 pcs

SKU PER CARTON
10 blister x 1 pc

INK COLOURS:
(Y )
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Retractable ballpoint pen. Ball 1.0 mm.
Floating Ball® ink technology by Premec
for smooth and safe writing. Documentary
proof. Complete range of 12 matt solid
colours, in 2 colours of ink (blue and black].

Penna a sfera a scatto. Sfera 1.0 mm.
Tecnologia d’inchiostro Floating Ball®,
esclusiva Premec per una scrittura
scorrevole e sicura. Adatta per documenti
ufficiali. Gamma di 12 colori, coprenti
opachi, disponibili in 2 colori d’inchiostro
(blu e nero).

Druckkugelschreiber. Kugelstarke 1.0 mm.
Floating Ball® Tinte by Premec fir ein
flieBendes und sicheres  Schreiben.
Geeignet fir offizielle Dokumente.
Erhaltlich in 12 matt deckenden Farben
sowie in 2 Schreibfarben (blau und
schwarz).

Stylo a bille rétractable. Bille 1,0 mm
Technologie d'encre  Floating  ball®,
exclusivité Premec pour une écriture fluide
et slre. Adapté aux documents officiels.
Gamme de 12 couleurs opaques mattes,
disponibles en 2 couleurs d’encre (bleu et

noir).
Ce

Floating Ball®

Display 48 pcs

SKU PER CARTON

1 pc

INK COLOURS: & &

BODYCOLOURS: O @ 000 0000
Standard composition:

White 4 pcs, Grey 4 pcs, Black 4 pcs, Brown 4 pcs,
Blue 4 pcs, Sky Blue 4 pcs, Light Green 4 pcs,

Yellow 4 pcs, Orange 4 pcs, Red 4 pcs, Pink 4 pcs,
Violet 4 pcs



Retractable ballpoint pen, 4 colours system
(black, blue, red and green). Ball 1.0 mm.
Ink technology Floating Ball® by Premec for
smooth and safe writing. Documentary proof.
Refillable!! Shaped grip for comfortable use.

Penna a sfera a scatto, a 4 colori [nero, blu,
rosso e verde). Sfera 1.0 mm. Tecnologia
d’inchiostro  Floating Ball®, esclusiva
Premec per una scrittura scorrevole e
sicura. Adatta per documenti ufficiali.
Ricaricabile!! Grip sagomato per un uso
confortevole.

4 - Farb-Druckkugelschreiber (schwarz,
blau, rot und griin). Kugelstdrke 1.0 mm.
Floating Ball® Tinte by Premec fir ein
flieBendes und sicheres  Schreiben.
Geeignet fur offizielle Dokumente.
Nachfillbar!! Profilierter Haltegriff fir
bequemes Schreiben.

Stylo a bille rétractable, a 4 couleurs
(noir, bleu, rouge et vert). Bille 1,0 mm
Technologie d'encre  Floating  ball®,
exclusivité Premec pour une écriture fluide
et slre. Adapté aux documents officiels.
Rechargeable!! Grip profilé pour une tenue
confortable.
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Box 12 pcs

SKU PER CARTON
12 boxes x 12 pcs (144 pcs)

INK COLOURS:
060

LUAPUKOBAA ABTOPYYKA MHOIOLUBETHAA
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Blister 1 pc

SKU PER CARTON
10 blister x 1 pc

INK COLOURS:
(XY X}
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NEXT FOUR GRIP

1.0 mm
LUAPUKOBAA ABTOPYYKA
4-X UBETHAA
BOX Colour Product Code
T Blue, Black,
é Red, Green 24385
5
BLISTER Colour Product Code
Blue, Black,
Red, Green 24384
DISPLAY Colour Product Code
4 colours 24386

\E=

Display 48 pcs

SKU PER CARTON
1 pc

INK COLOURS:
060

BALLPEN



BALLPEN

FOUR

nex=

NEXT FOUR TOUCH

7.0 mm

LUAPUKOBASA ABTOPYYKA
CO CTUJ1YyCOM

BOX Colour Product Code
~— ] Blue, Black
é Red, Green 24366
o
[oN
BLISTER Colour Product Code
Blue, Black
Red, Green 24365
DISPLAY Colour Product Code
4 colours 24367

=]

o
E

Box 12 pcs

SKU PER CARTON
12 boxes x 12 pcs (144 pcs)

INK COLOURS:
(Y Y X

MEx=

Blister 1 pc

SKU PER CARTON
10 blister x 1 pc

INK COLOURS:
(Y Y X

Retractable ballpoint pen, 4 colours system
(black, blue, red and green). Ball 1.0 mm.
Ink technology Floating Ball® by Premec
for smooth and safe writing. Documentary
proof. Refillable!! STYLUS function thanks
to the conductive body and soft head for
professional use on touch screens, tablets
and smartphones.

Penna a sfera a scatto, a 4 colori (nero,
blu, rosso e verde). Sfera 1.0 mm. Tecnologia
d'inchiostro  Floating Ball®, esclusiva
Premec per una scrittura scorrevole e
sicura. Adatta per documenti ufficiali.
Ricaricabile!! Funzione STYLUS grazie al
corpo conduttore e testina morbida per uso
professionale su schermi tattili, tablet e
smartphone.

4-Farb-Druckkugelschreiber (schwarz,
blau, rot und griin). Kugelstarke 1.0 mm.
Floating Ball® Tinte by Premec fir ein
flieBendes und sicheres Schreiben.
Geeignet  fur  offizielle  Dokumente.
Nachfillbar!! STYLUS-Funktion dank der
Schaft und weichem Kopf flr professionelle
Anwendung auf Touch Displays, Tablets
und Smartphones.

Stylo a bille rétractable, a 4 couleurs
(noir, bleu, rouge et vert). Bille 1,0 mm
Technologie d'encre  Floating  ball®,
exclusivité Premec pour une écriture fluide
et slre. Adapté aux documents officiels.
Rechargeable!!! Fonction STYLUS: son
corps conducteur et son embout suople
permet une utlilisation optimale sur les
écrans tactiles, tablettes et smartphone.

Ce

Floating Ball”

Display 48 pcs
SKU PER CARTON
1pc

INK COLOURS:

' YY X



Retractable ball point pen, made in PLA
plastic material of vegetable origin,
obtained from non edible and renewable
resources. 85% biodegradable through
proper composting (ref. European UNI EN
13432:2002 standard and 1SO 14855 test].

Penna a sfera a scatto, fatta in materiale
plastico PLA di origine vegetale,
proveniente da risorse non commestibili
e rinnovabili (biodegrabile all'85% tramite
un corretto compostaggio secondo norme
Europee UNI EN 13432:2002 e test ISO
14855).

Druckkugelschreiber,  bestehend aus
PLA-Kunststoff auf pflanzlicher Basis,
hergestellt aus ungeniebaren und
erneuerbaren Mitteln (zu 85 % biologisch
abbaubar durch korrekte Kompostierung
laut EU-Normen UNI EN 13432:2002 und
ISO-Test 14855.

Stylo a bille rétractable, fabriqué en
matiere plastique PLA d'origine végétale,
provenant de ressources non comestibles
et renouvelables (biodégradable a 85%
a travers un compostage conforme aux
normes européennes UNI EN 13432:2002
et selon le test 1ISO 14855).
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Floating Ball”
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Box 12 pcs

SKU PER CARTON

LLUAPUKOBAA ABTOPYYKA, BUOPA3/ITAEMAA

Gil=

12 boxes x 12 pcs (144 pcs)

INK COLOURS:
(Y Y X

PREMEC SWISS MADE MEXT BIC BP 1.0

BALL

Nex™

NEXT BALL BIO
1.0 mm

LUAPUKOBASA ABTOPYYKA
4 UBETA HEPHMN

BOX Colour Product Code
<~ Blue 18461
é Black 18462
g Red 18463
Green 18740

DISPLAY Colour Product Code

- 4 colours* 19638

=

4 colours*
18 Blue, 18 Black, 6 Red, 6 Green

Display 48 pcs

SKU PER CARTON
1 pc

INK COLOURS: 6 6 6 &

Standard composition
Blue 18 pcs, Black 18 pcs, Red 6 pcs, Green 6 pcs

BALLPEN



BALLPEN

LUAPMKOBASA ABTOPYYKA - SOFT TOUCH

Plush is a version of the NEXT model,

with a special "soft touch™ effect thanks to

high-quality rubber finishing. Retractable

ballpoint pen. Ball 1.0 mm. Floating Ball®

ink technology by Premec for smooth and
BALL safe writing. Available in 9 solid rubber
coated colours and 9 colours of ink
matching.

Plush & una versione del modello NEXT,
con uno speciale effetto “soft touch”
garantito dalla finitura gommata di alta
qualita. Penna a sfera a scatto. Sfera 1.0 mm.

PLUSH BALL 1.0 mm

ABTOPYYKA C NMPUATHbIM HA
olynb NOKPbITUEM

9 MOAHbIX LLBETOB C
YEPHW/IAMMU B LIBET KOPIYCA

BOX Colour Product Code
Tecnologia d’'inchiostro Floating Ball®,
Blue 16813 esclusiva Premec per una scrittura
é Black 16838 scorrevole e sicura. Gamma di 9 colori,
g Red 16814 / coprenti gommati e 9 colori di inchiostro.
Green 16835 R”bber
Pink 16848 £ ffeﬁ'f
Orange‘ 16850 Plush ist eine Spezialausfihrung des
Turquoise 16851 Modells NEXT, mit speziellem ,soft touch”-
Violet 16852 Effekt, dank der hochwertigen Oberfliche
Yellow 16849 aus Gummi.
Druckkugelschreiber. Kugelstarke 1.0 mm.
Floating Ball® Tinte by Premec fir ein
BLISTER Colour Product Code flieBendes und sicheres Schreiben.
= Blue, Black 18400 Produkt palettein 9 deckenden Farben und
% Black, Red 18401 9 Schreibfarben.
i Blue, Green 18402 .
Pink, Orange 18403 FR
Turquoise, Violet 18404 Plush est une version spéciale du modéle
NEXT, avec un effet «soft touch» particulier
garanti par sa finition caouthchouté de
DISPLAY Colour Product Code haute qualité. Stylo a bille rétractable. Bille
1,0 mm Technologie d’encre Floating ball®,
8 colours* 16853 exclusivité Premec pour une écriture fluide
! | etslire. Gamme de 9 couleurs opaques avec
’ finition caoutchouté et 9 couleurs d’encre.

8 colours* (9
6 Orange, 6 Pink, 6 Red, 6 Violet, 6 Turquoise,

6 Blue, 6 Green, 6 Black Floating Ball”

QIUSh
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Box 12 pcs Blister 2 pcs Display 48 pcs

SKU PER CARTON SKU PER CARTON SKU PER CARTON

12 boxes x 12 pcs (144 pcs) 10 blister x 2 pcs 1pc

INK COLOURS: INK COLOURS: INKCOLOURS: 0 0666666
60000000 60000000 Standard composition

Orange 6 pcs, Pink 6 pcs, Red 6 pcs, Violet 6 pcs,
Turquoise 6 pcs, Blue 6 pcs, Green 6 pcs, Black 6 pcs



Retractable ballpoint pen. Available in a
range of 8 solid matt colours and 7 colours
of ink. Ball 1.0 mm.

Floating Ball® ink technology by Premec
for smooth and safe writing.

Penna a sfera a scatto. Disponibile in una
gamma di 8 colori coprenti opachi e 7 colori
d’inchiostro. Sfera 1.0 mm.

Tecnologia d'inchiostro Floating Ball®,
esclusiva Premec per wuna scrittura
scorrevole e sicura.

Druckkugelschreiber. Erhaltlich in 8 matt
deckenden Farben und in 7 Schreibfarben.
Kugelstarke 1.0 mm. Floating Ball® Tinte
by Premec fiir ein flieBendes und sicheres
Schreiben.

Stylo a bille rétractable. Disponible dans
une gamme de 8 couleurs de corps
opaques et 7 couleurs d’encre. Bille 1,0
mm. Technologie d'encre Floating ball®,
exclusivité Premec pour une écriture fluide
et sre.

Ce

Floating Ball®

COLOUR RANGE

Pen Ink Pen Ink

Blue Blue Yellow Blue

Black Black Pink Pink

Red Red Light Green Light Green
Light Blue Light Blue ~ White Black

;
£

Box 12 pcs

SKU PER CARTON
12 boxes x 12 pcs (144 pcs)

INK COLOURS:
000000

8 e

Blister 3 pcs

SKU PER CARTON
10 blister x 3 pcs

INK COLOURS:
000000

]
-
[
@

PREMEC SWISS RADICAL

LLUAPUKOBAA ABTOPYYKA

® Rapicac
RADICAL 1.0 mm

MATOBASA NMOBEPXHOCTDb 8
LIBETOB KOPIIYCA, 7 LIBETOB

YEPHUN
BOX Colour Product Code
<~—] Blue 27503
é Black 27501
g Red 27508
Light Blue 27505
Yellow 27504
Pink 27507
Light Green 27506
White/Black ink 27502
BLISTER Colour Product Code
= Blue 27510
g Black 27509
5 Blue, Black, Red 27511
Mix 27512
DISPLAY Colour Product Code
4 colours* 27495
8 colours* 27496

4 colours*
18 Blue, 18 Black, 6 Red,
6 Light Green

il

8 colours*

6 Blue, 6 Black, 6 Red, 6 Yellow
6 Light Green, 6 Pink, 6 White,
6 Light Green

Display 48 pcs
SKU PER CARTON
1 pc

INK COLOURS:
(YYXY Y]

1"

BALLPEN






Retractable ballpoint pen. Available in a
range of 8 colours and 8 colours of ink.
Rubber finish for a pleasant soft touch
effect, with the typical unconventional
shape. Ball 1.0 mm. Floating Ball® ink
technology by Premec for smooth and safe
writing.

Penna a sfera a scatto. Disponibile in una
gamma di 8 colori e 8 colori d’inchiostro.
Finitura gommata “soft touch” effetto
vellutato, forma non convenzionale.

Sfera 1.0 mm. Tecnologia d’inchiostro
Floating Ball®, esclusiva Premec per una
scrittura scorrevole e sicura.

Druckkugelschreiber.  Erhaltlich in 8
verschiedenen Farben und 8 Schreibfarben.
Gummiertes Finish .soft touch”
samtweicher Effekt, auBergewdhnliche
Form. Kugelstdrke 1.0 mm. Floating Ball®
Tinte by Premec fir ein flieBendes und
sicheres Schreiben.

Stylo a bille rétractable. Disponible dans
une gamme de 8 couleurs de corps et 8
couleurs d’'encre. Finition caoutchouté
«soft touch» a effet velouté, de forme non
conventionnelle. Bille 1,0 mm. Technologie
d’encre Floating ball®, exclusivité Premec
pour une écriture fluide et sdre.

Q

Floating Ball

COLOUR RANGE

Pen Ink Pen Ink

Blue Blue Yellow Blue

Black Black Pink Pink

Red Red Light Green Light Green
Light Blue Light Blue White Black

e

Box 12 pcs

SKU PER CARTON
12 boxes x 12 pcs (144 pcs)

INK COLOURS:
000000

LLUAPUKOBAA ABTOPYYKA

® RrRapDicCac
RADICAL 1.0 mm RUBBER

C MATOBbIM METAJIJTUMECKUM
3AXXMMOM N CWJINKOHOBbIM

MOKPbLITUEM
8 LUBETOB YEPHWJ1 B LUBET KOPNYCA
| BOX Colour Product Code
~— Blue 27515
v 3 Black 27513
/ &) Red 27520
/ Light Blue 27517
Rubbe' Yellow 27516
EffeC t Pink 27519
Light Green 27518
White/Black ink 27514
BLISTER Colour Product Code
= Blue 27522
8 Black 27521
b Blue, Black, Red 27523
Mix 27524
DISPLAY Colour Product Code

4 colours* 27493

8 colours** 27494
.@ 4 colours*

18 Blue, 18 Black, 6 Red,

6 Light Green

8 colours**

I | 6 Blue, 6 Black, 6 Red,
6 Light Blue, 6 Yellow, 6 Pink,
6 Light Green, 6 White

Blister 3 pcs Display 48 pcs
SKU PER CARTON SKU PER CARTON
10 blister x 3 pcs 1 pc

INK COLOURS: INK COLOURS:
YYXXY X YYXXYX]

13

BALLPEN



BALLPEN

LLUAPUKOBAA ABTOPYYKA

® Rapicac
RADICAL 1.0 mm

C NOJINPOBAHHbIM
METAJUUJTMMECKUM 3AXKUMOM U
NnPO3PAYHbLIM KOPIMYCOM B 6
BAPUAHTAX LIBETOB 2 LIBETA
YEPHUN

BOX Colour Product Code
] Mix/Blue ink 27083
8 Mix/Black ink 27082
3
o}
Assorted:
2 pens x colour
CAN Colour Product Code
) Mix/Blue ink 26526
E Mix/Black ink 27039
<
24 pcs:
4 pens x colour
COLOUR RANGE
Pen Ink Pen Ink

Red Blue or Black  Light Blue  Blue or Black

Green Blue or Black  Grey

Blue or Black

Black Blue or Black  Transparent Blue or Black

pe-:;'\:a'
a7

o -
et

[

e

Box 12 pcs

SKU PER CARTON
12 boxes x 12 pcs (144 pcs)
INK COLOURS: & &

BODY COLOURS: @@@0 O

W

BHEWELD 2MIZ2 HYDIC

Retractable ballpoint pen. Available in a
range of 6 transparent colours (red, green,
black, blue, grey, and fully transparent) and
two colours of ink, blue and black. Available
in a 24-pieces jar for office use.

Penna a sfera a scatto. Disponibile in una
gamma di 6 colori trasparenti (rosso,
verde, nero, blu, grigio, e totalmente
trasparente) e due colori di inchiostro,
blue e nero. Disponibili in barattolo da 24
pezzi uso ufficio.

Druckkugelschreiber.  Erhaltlich in 6
transparenten Farben (rot, griin, schwarz,
blau, grau, und komplett durchsichtig)
sowie in zwei Schreibfarben, blau und
schwarz. Erhaltlich in einer Dose zu 24
Stiick fur Birozwecke.

Stylo a bille rétractable. Disponible dans
une gamme de 6 couleurs transparentes
(rouge, vert, noir, bleu, gris et totalement
transparent) et deux couleurs d’encre, bleu
et noir. Disponibles en pot de 24 pieces

pour bureau.

Floating Ball®

Can 24 pcs
SKU PER CARTON

INK COLOURS: & &
BODY COLOURS: 0@ @@ O



LLUAPUKOBAA ABTOPYYKA

Safe and comfortable. Streamlined design,
elegant but sporty. Retractable ballpoint
pen. Ball 1.0 mm. In 4 transparent body and
4 ink colours: blue, black, red and green.
Floating Ball® ink technology by Premec
for smooth and safe writing. REFILLABLE!!
(suitable for G2 Jumbo refill plastic).

Sicura e confortevole.

Design aereodinamico, elegante e sportivo.
Penna a sfera a scatto. Sfera 1.0 mm. In
4 colori trasparenti blu, nero rosso e

SHARK

SHARK 1.0 mm

MHOTIOPA30BASA ABTOPYYKA C
MPO3PAYHbLIM KOPIMYCOM

B 4-X BAPUAHTAX LIBETOB

verde, per corpo ed Inchiostro. Tecnologia BOX Colour Product Code

v . ® -

d’inchiostro Floatmg_ Ball®, esclusiva —— Blue Transparent 19929

Premec per una scrittura scorrevole e .

sicura. RICARICABILE!! (monta refill G2 9 Black Transparent 19928

Jumbo plastica) g Red Transparent 19931
Green Transparent 19930

Und sicheres und bequemes Schreiben. BLISTER  Colour Product Code

Aerodynamisches Design,. elegant und = Blue 21981

sportlich. Druckkugelschreiber. Black 21982

Premec

Kugelstarke 1.0 mm. In 4 transparenten
Farben: blau, schwarz, rot und griin, fir
Gehause und Tinte. Floating Ball® Tinte
by Premec fiir ein flieBendes und sicheres
Schreiben. NACHFULLBAR!! (mit G2 Jumbo
Kunststoffmine)

Sir et confortable. Dessin aérodynamique,
élégant et sportif. Stylo a bille rétractable.
Bille 1,0 mm. Disponible en 4 couleurs
transparentes de corps et d'encre, bleu,
noir, rouge et vert. Technologie d’encre
Floating ball®, exclusivité Premec pour une
écriture fluide et sGre. RECHARGEABLE!!!

Blue, Black, Red Transp 21983
PLASTIC CAN Colour Product Code

) 24 pes* 21845
E 24 pes*
<>

10 Blue, 8 Black, 4 Red, 2 Green

DISPLAY Colour Product Code

4 colours* 21984
(Compatible avec les recharges en plastique
Jumbo G2). ‘@ 4 colours*

O

Floating Ball”

18 Blue, 18 Black, 6 Red, 6 Green

R O e

¥

N s

g

K

Box 12 pcs Plastic can 24 pcs Blister 3 pcs Display 48 pcs
SKU PER CARTON INK COLOURS: SKU PER CARTON SKU PER CARTON

12 boxes x 12 pcs (144 pcs) YYY) 10 blister x 3 pcs 1 pc

INK COLOURS: INK COLOURS: INK COLOURS: 6 6 6 &
(XY X (XY Standard composition:

Blue 18 pcs, Black 18 pcs, Red 6 pcs, Green 6 pcs
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BALLPEN

LLUAPUKOBAA ABTOPYYKA

SHARK

SHARK 1.0 mm

MHOIOPA30BASA ABTOPYYKA
4 ®JZIYOPECLEHTHbIX LIBETA
KOPIMYCA N 2 LUBETA YHEPHUI

BOX Colour Product Code
~— Mix/Blue ink 22127
3 Mix/Black ink 22126
5
(o}
BLISTER  Colour Product Code
= Mix/Blue ink 22124
8 Mix/Black ink 22121
I
PLASTIC CAN Colour Product Code

> Mix/Blueink 21844

N—~
E Mix/Black ink 22119
—

< 24 pcs (4x6 pes)

DISPLAY  Colour Product Code
Mix/Blue ink 22131
Mix/Black ink 22117

12 Yellow, 12 Orange, 12 Pink,
12 Green

y g
e
¥

Box 12 pcs Plastic can 24 pcs
SKU PER CARTON INK COLOURS:

12 boxes x 12 pcs (144 pcs) Y'Y

INK COLOURS:

(Y

-

PREMEC SWISS SHARK FLUO BP 1.0

1
_ :'
—

S TRK

Blister 4 pcs

SKU PER CARTON
10 blister x 4 pcs

INK COLOURS:
60

Safe and comfortable. Streamlined design,
elegant but sporty. Retractable ballpoint
pen. Ball 1.0 mm. Body in 4 Fluo colours
(blue, yellow, orange, pink and green) and
2 colours of ink (blue and black]. Floating
Ball® Ink technology by Premec for smooth
and safe writing. REFILLABLE!! (Suitable
for G2 Jumbo refill plastic).

Sicura e confortevole.

Design aerodinamico, elegante e sportivo.
Penna a sferaascatto. Sfera 1.0 mm. Corpo
in 4 colori Fluo blu, giallo, arancio, rosa e
verde ed inchiostro blue e nero. Tecnologia
d'inchiostro  Floating Ball®, esclusiva
Premec per una scrittura scorrevole e
sicura. RICARICABILE!! [(monta refill G2
Jumbo plastica).

Sicher und bequem. Aerodynamisches
Design, elegant und sportlich.
Druckkugelschreiber. Kugelstarke 1.0 mm.
Gehause in 4 Neonfarben: gelb, orange,
rosa und griin; Mine in schwarz oder blau.
Floating Ball® Tinte by Premec fir ein
flieBendes und sicheres Schreiben.
NACHFULLBAR!!  (mit G2  Jumbo
Kunststoffmine).

Sar et confortable. Dessin aérodynamique,
élégant et sportif. Stylo a bille rétractable.
Bille 1,0mm. Corpsdisponible en4 couleurs
fluo, bleu, jaune, orange, rose et vert, avec
encre bleue et noire. Technologie d’encre
Floating ball®, exclusivité Premec pour une
écriture fluide et sGre. RECHARGEABLE!!!
(Compatible avec les recharges en plastique

Jumbo G2).
G

Floating Ball®

Display 48 pcs

SKU PER CARTON
1 pc

INK COLOURS: &

Standard composition:

Blue 6 pcs, Black 6 pcs, Red 6 pcs, Green 6 pcs,
Pink 6 pcs, Orange 6 pcs, Yellow 6 pcs,

Light Green 6 pcs
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+remec
NeEX— & pPlush @ RaDpiCal

GEL PEN GEL PEN

SWISS MADE

SAFE

No presence of heavy metals dangerous for
environment and no hazardous components
inside the inks (reg. EN 71 -3; ASTM D-4236 &
Swiss Ordinance GebrV SR 817.04).

SAFE

No presence of heavy metals dangerous for
environment and no hazardous components
inside the inks (reg. EN 71 -3; ASTM D-4236 &
Swiss Ordinance GebrV SR 817.04).

€ M+

* X
Compliant to REACH REGULATIONS * * Compliant to REACH REGULATIONS
1907/2006/EC * ) 1907/2006/EC

* 5 *
NO ‘6' NO

*
4

I\

o @I?'il@v

GEL MINIJUMBO PLUS REFILL GEL MINIJUMBO PLUS REFILL

WRITING LENGTH ~ 600 m WRITING LENGTH ~ 600 m

SHELF LIFE 1 year SHELF LIFE 1 year

TIP MATERIAL SS (Stainless steel)
BALL CC 0.7 mm with spring (axis patent)

TIP MATERIAL SS (Stainless steel)
BALL CC 0.7 mm with spring (axis patent)

WRITING COLOURS WRITING COLOURS

Yellow Orange Red Pink Violet Green Light Blue Black Yellow Red Pink Green Light Blue Black
Blue Blue

— ~
'SUPER

@ SUPER DRY @ 0.7 mm @ SUPER DRY @ 0.7 mm

tip & ink for quick drying effect, perfect reliability tip & ink for quick drying effect, perfect reliability

and stability with vivid, long lasting colours. and stability with vivid, long lasting colours.

MINIJUMBO PLUS REFILL. GEL RETRACTABLE REFILL.

600 meters writing length on a gel retractable pen. 600 meters writing length on a gel retractable pen.

SWISS + WITH PRIDE



Stick pen with fancy white, gold and silver
gel inks, for writing or decoration on black
or white paper, fluid and intense writing.
Ball 1,0 mm. Stainless steel tip, transparent
barrel and cap according to ink colour.
Special display, for top performance.

Penna con cappuccio ed inchiostro gel
speciale in colore oro, argento e bianco,
per scrivere e decorare su carta bianca o
scura, scrittura fluida ed intensa.

Sfera 1,0 mm. Punta in acciaio inossidabile,
corpo trasparente e cappuccio nel colore
dell'inchiostro. Espositore speciale, per la
migliore performance d’uso.

Stift mit Verschlusskappe und spezielles
Gel in Gold, Silber und WeiB3, fir das
Beschreiben und Dekorieren von weillem
und dunklem Papier, leicht gleitendes
und intensives Schreiben.

Schreibspitze 1,0 mm. Spitze aus
rostfreiem Stahl, transparentes Gehause
und Verschlusskappe identisch mit der
Schreibfarbe. Spezieller Stiftaufsteller,
zur leichteren Verwendung.

Stylo avec capuchon et encre gel spéciale
de couleur dorée, argentée et blanche,
pour la décoration et l'écriture sur papier
blanc ou foncé avec une ligne fluide et
intense.

Bille 1,0 mm. Pointe en acier inoxydable,
corpstransparent etcapuchonde la couleur
de U'encre. Présentoir spécial, garantissant
des performances d’utilisation optimales.

nex”
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e

o e
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Box 12 pcs

SKU PER CARTON
12 boxes x 12 pcs (144 pcs)

INK COLOURS:
oy

|

Blister 2 pcs

SKU PER CARTON
10 blister x 2 pcs

INK COLOURS:
(1)

FEJIEBAA ABTOPYYKA

CAP

NexX

NEXT CAP 1.0 mm

30J710TO, CEPEBPO A
BEJIbIE YHEPHUJIA

0T 0D DEIM 0N SSINS TANEES

BOX Colour Product Code
T Gold 18117
é Silver 18118
Py White 18014
BLISTER Colour Product Code
= Gold/Silver 19185
g Gold 18388
+ Silver 18389
White 22738
DISPLAY Colour Product Code
2 colours* 18657
3 colours** 22742

2 colours*
24 Gold, 24 Silver

3 colours**
24 Gold, 12 Silver, 12 White

Display 48 pcs

SKU PER CARTON
1 pc

INK COLOURS: O 6 &

Standard composition
Gold 24 pcs, Silver 12 pcs, White 12 pcs

19




F’ENIEBAA ABTOPYYKA

GEL

Nex™

NEXT GEL 0.7 mm

FEJIEBAAA ABTOPYYKA
4 UBETA AJ11 O®UCA

BOX Colour Product Code
~— ] Blue 15106
é Black 15107
&) Red 15100
Green 15101

BLISTER Colour Product Code
- Blue 16737
Black 16739

Premec

Blue, Black, Red 18391

DISPLAY Colour Product Code
. 4 colours* 16035
=

4 colours*

18 Blue, 18 Black, 6 Red, 6 Green

I~

Fara ¥

=LA
E o

‘w
Box 12 pcs

SKU PER CARTON
12 boxes x 12 pcs (144 pcs)

INK COLOURS:
060

20

neEx=

Blister 3 pcs

SKU PER CARTON
10 blister x 3 pcs

INK COLOURS:
660
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Retractable pen with gel ink, water based.
Intense and smooth writing with tip in
stainless steel with inside spring. Axis
patent by Premec, for safe and functional
writing. Available in 4 colours of ink (black,
blue, red and green). Superdry system
for quick ink dry up, with no smudges or
smears.

Penna a scatto ed inchiostro gel a base
d'acqua. Scrittura intensa e scorrevole
con punta in acciaio Inossidabile con molla
interna. Brevetto Axis, esclusiva di Premec
per una scrittura sicura e funzionale.
Disponibile in 4 colori di inchistro (nero,
blu, rosso e verde) Sistema di inchiostro
Superdry che asciuga subito, senza
macchie ne sbhavature

Druck-Gelroller mit Geltinte auf
Wasserbasis. Intensives und flieBendes
Schreiben dank gefederter, rostfreier
Stahlspitze. Axis-Patent, exklusiv by
Premec, fir sicheres und funktionales
Schreiben. Erhaltlich in 4 Schreibfarben
(schwarz, blau, rot und grin). Sofort
trocknende Superdry-Tinte, kein Kleckern,
kein Kleckern, kein Verschmieren

Stylo rétractable avec encre en gel a base
d’eau. Ecriture intense et fluide avec pointe
en acier inoxydable avec ressort interne.
Brevet Axis, exclusivité de Premec pour
une écriture fluide et précise. Disponible
en 4 couleurs d’encre [noir, bleu, rouge et
vert). Systéme d’encre Superdry a séchage
instantané, sans taches ni bavures

Display 48 pcs

SKU PER CARTON
1 pc

INK COLOURS: 6 6 6 &

Standard composition:
Blue 18 pcs, Black 18 pcs, Red 6 pcs, Green 6 pcs



Retractable pen with gel ink, water based.
Intense and smooth writing with tips in
stainless steel with inside spring (Axis
patent by Premec) for safe and functional
writing. Available in a range of 12 solid matt
colours and two colours of ink, blue and
black. Superdry system for quick ink dry
up, with no smudges or smears.

Penna a scatto, con inchiostro gel a base
d’acqua. Scrittura intensa e scorrevole,
punta in acciaio Inossidabile con molla
interna, Brevetto Axis, esclusiva Premec
per una scrittura sicura e funzionale.
Disponibile in una gamma di 12 colori
coprentiopachi e due colori di inchiostro, blu
e nero. Sistema di inchiostro Superdry che
asciuga subito, senza macchie ne sbavature.

Druck-Gelroller mit Geltinte auf
Wasserbasis. Intensives und flieBendes
Schreiben, gefederte Spitze aus rostfreiem
Stahl, Axis-Patent, exklusiv by Premec, fiir
sicheres und funktionales Schreiben. In 12
matt deckenden Farben erhaltlich sowie in
2 Schreibfarben (blau und schwarz). Sofort
trocknende Superdry-Tinte, kein Kleckern,
kein Verschmieren.

Stylo rétractable avec encre en gel a base
d’eau. Ecriture intense et fluide, avec pointe
en acier inoxydable avec ressort interne,
brevet Axis proposé en exclusivité par
Premec pour une écriture fluide et précise.
Gamme de 12 couleurs de corps opaques,
disponibles en 2 couleurs d’encre (bleu et
noir). Systéme d’encre Superdry a séchage
instantané, sans taches ni bavures.

Box 12 pcs

SKU PER CARTON
12 boxes x 12 pcs (144 pcs)

INK COLOURS:

[ Y)

BODY COLOURS:

Ore o000 0000

neEx=

Blister 3 pcs

SKU PER CARTON
10 blister x 3 pcs

INK COLOURS:
(Y )

F’EZIEBAA ABTOPYYKA

GEL

Nex™

NEXT GEL

FENEBAS1 ABTOPYYKA B 12
LIBETAX KOPIMYCA 2 LIBETA
YEPHWU1 (CUHMUE, YEPHbIE)

BOX Colour Product Code
~— Mix/Blue ink 22931
8 Mix/Black ink 22788
8
(oY
BLISTER Colour Product Code
= Mix/Blue ink 22940
8 Mix/Black ink 22938
g
DISPLAY Colour Product Code
Mix/Blue ink 22922
Mix/Black ink 18678

Display 48 pcs

SKU PER CARTON: 1 pc
INK COLOURS: & &
BODYCOLOURS: O @ @000 0000

Standard composition:

White 4 pcs, Grey 4 pcs, Black 4 pcs, Brown 4 pcs,
Blue 4 pcs, Sky Blue 4 pcs, Light Green 4 pcs,
Yellow 4 pcs, Orange 4 pcs, Red 4 pcs, Pink 4 pcs,
Violet 4 pcs
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F’ENIEBAA ABTOPYYKA

Retractable pen with gel ink, water based.
|GEI.

Special finish with rubber with “soft touch”
PLUSH GEL

effect. With tip instainless steel and spring
inside (Axis patent by Premec] for safe and
FEJIEBAAA ABTOPYYKA C NPUATHbBIM
HA OoLlynb NOKPbITUEM

functional writing. Available in a range of ¢
solid rubber coated colours and 9 colours
9 MOAHbLIX LUBETOB C YHEPHWIAMMU
B LUIBET KOPMYCA

of ink. Superdry system for quick ink dry
up, with no smudges or smears.

Penna a scatto con inchiostro gel a base
d'acqua. Finitura gommata effetto “soft
touch”. Punta in acciaio inossidabile con
molla interna, brevetto Axis, esclusiva

BOX Colour Product Code . -
— Premec per wuna scrittura sicura e
Blue 16908 funzionale. Disponibile in una gamma di 9
é Black 16909 colori coprenti opachie 9 diinchiostro.
2 Red 16919 Sistema di inchiostro Superdry che asciuga
Green 16910 subito, senza macchie ne sbhavature.
Pink 16911
Orange 16913 T
Turquoise 16914 = Druck-Gelroller ~ mit  Geltinte  auf
Violet 16915 w Wasserbasis ~ und  speziellem  ,soft
Yellow 16912 2 touch” - Effekt, dank der hochwertigen
E Oberflache aus Gummi. Gefederte Spitze
z aus rostfreiem Stahl, Axis-Patent, exklusiv
BLISTER Colour Product Code 3 by Premec, fiir sicheres und funktionales
= Blue, Black 18408 = Schreiben. Erhaltlich in 9 matt deckenden
§ Black, Red 18415 F Farben und in 9 Schreibfar_ben. Sofort
2 Blue, Green 16407 trqcknende SL_Jperdry—Tlnte, kein Kleckern,
kein Verschmieren.
Pink, Orange 18406

Turquoise, Violet 18405

Stylo rétractable avec encre en gel a base
d’eau. Etavec en effet “soft touch” particulier
garanti par sa finition caoutchouté. Pointe
en acier inoxydable avec ressort interne,
brevet Axis proposé en exclusivité par
Premec pour une Ecriture fluide et précise.

DISPLAY Colour Product Code
8 colours* 16916

.@ Disponible dans une gamme de 9 couleurs
de corps opaques et 9 couleurs d'encre.

8 colours* Systeme d'encre Superdry a séchage

instantané, sans taches ni bavures.

6 Orange, 6 Pink, 6 Red, 6 Violet, 6 Turquoise,
6 Blue, 6 Green, 6 Black

Qlush
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N ohush

Box 12 pcs Blister 2 pcs Display 48 pcs

SKU PER CARTON SKU PER CARTON SKU PER CARTON

12 boxes x 12 pcs (144 pcs) 10 blister x 2 pcs 1 pc

INK COLOURS: INK COLOURS: INKCOLOURS: 6 66666060
6.0000000 00000000 Standard composition:

Orange 6 pcs, Pink 6 pcs, Red 6 pcs, Violet 6 pcs,
Turquoise 6 pcs, Blue 6 pcs, Green 6 pcs, Black 6 pcs
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Roller gel pen with thermo sensible ink
system for quick erasing. Convenient for
right and left handers. Steel tip with ball
diameter 0.7 mm. Available with black,
blue, red and green ink. Refillable with
refill Over X.

Roller gel termosensibile, per cancellare
facilmente. Adatto a destrorsi e mancini.
Punta in acciaio con sfera diametro 0.7 mm.
Disponibile con inchiostro nero, blu, rosso e
verde. Ricaricabile con refill Over X.

FENEBAA ABTOPYYKA,
CTUPAEMAA

VER X

OVER X

FEJIEBAS1 MHOIOPA3OBASl ABTOPYYKA,
CTUPAEMASA 0.7 mm .4 LUBETA YEPHUN
C MPO3PAYHbIM KOPIMYCOM
COOTBETCTBYHOLLEIO LIBETA

BOX Colour Product Code
<~ Blue 19821
. ) 3 Black 19820
Temperaturempfindlicher Gelroller. Spitze 5 Red 19822
aus Stahl, Kugeldurchmesser 0.7 mm. “ G 19912
Erhaltlich in den Schreibfarben (schwarz, & + " reen
blau, rot und griin) Nachfillbar mit Mine < +.
(F¥ ) : Ll E
Over X. ] % L
i 1T BLISTER  Colour Product Code
al % gl =
ehr = = = Blue 19914
. 12U 1BLIZ 3 Black 19913
Roller gel thermosensible, pour effacer = =F- g Red 19916
facilement. Adapté aux droitiers comme — ¥ _E_ =
aux gauchers. Pointe en acier avec bille de E $ E ':I': Green 19915
0,7 mm de diamétre. Disponible avec encre SE S Blue, Black, Red 19917
noire, bleue, rouge et verte. Compatible = =t
avec les recharges Over X "; i o E DISPLAY Colour Product Code
. [ uh
l:l 1 e 4 colours* 19910

\E=

4 colours*
18 Blue, 12 Black, 12 Red, 6 Green

Box 12 pcs Blister 1 pc Display 48 pcs

SKU PER CARTON SKU PER CARTON SKU PER CARTON

12 boxes x 12 pcs (144 pcs) 10 blister x 1 pc 1 pc

INK COLOURS: INK COLOURS: INK COLOURS: 6 6 6 &
(XY X Standard composition:

Blue 18 pcs, Black 12 pcs, Red 12 pcs, Green 6 pcs
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FENEBbIA CTUPAEMbIN CMEHHbBIN CTEPXXEHb

VER

OVER X

x ™

ERASABLE REFILL 0.7 mm == Dinn
=@
BOX Colour Product Code % =
~— Blue 19664 % a
EE% Black 19663
2 Red 19662 —
Green 19918 @
=
-
BLISTER Colour Product Code ﬂg x
- Blue 19921 =
§ Black 19920 Dﬁ E
" Red 19919 |..|.I =
Green 19922 i e
DISPLAY Colour Product Code y L]
4 colours* 19911

4 colours*

=]

Pouch 1 pc - 26523

Box 12 pcs

SKU PER CARTON
12 boxes x 12 pcs (144 pcs)

INK COLOURS:
060

24

18 Blue, 12 Black, 12 Red, 6 Green

OVER X JIACTUK

Silicone rubber for erasable gel.
Individual pack in 4 colours, provided in bulk.

Gomma in silicone per gel cancellabile.
Confezione singola in 4 colori, fornita sfusa.

Silikongummi fiir l6schbares gel.
Einzelverpackung in 4 farben, lose geliefert.

Gomme en silicone pour gel effacable.
Emballage individuel en 4 couleurs, fournie en vrac.

f \
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Blister 1 Set

SKU PER CARTON
10 blister x 1 set

INK COLOURS:
060

Erasable refill gel for the Over X pen. Thermo
sensible ink system. No need of corrector. It
is enough to rub and the wrong text totally
disappears, and your new writing will be
perfect. Smooth and accurate writing, with
no stains or smudges. Steel tip with ball
diameter 0.7 mm. Available in black, blue,
red and green. (Suitable for OVER X gel pen
and for the main brands on the market).

Refill gel cancellabile per la penna Over X.
Termosensibile. Non serve correttore.

E sufficiente sfregare e la scritta scompare,
e la nuova parola si vedra perfettamente.
Scrittura fluida e precisa, non sbava e non
macchia. Puntain acciaio con sfera diametro
0.7 mm. Disponibile in nero, blu, rosso e
verde. (Conveniente per penna gel OVER X e
per le principali marche in commercio).

Nachfiillung fiir l6schbaren Gelroller Over
X. Temperaturempfindlich.

Es ist kein Korrekturstift notwendig. Die
Schrift verblasst durch einfaches Rubbeln
und das neue Wort wird perfekt sichtbar.
FlieBendes und prazises Schreiben, ohne
Schmieren und Kleckern. Spitze aus Stahl,
Kugeldurchmesser 0.7 mm. Erhaltlich in
schwarz, blau, rot und griin. (Geeignet fiir den
Gelroller OVER X und die gangigsten Marken).

Recharge d’encre en gel effacable pour le
stylo Over X. Thermosensible. Pas besoin de
correcteur. ILsuffit de frotter et le texte écrit
disparait; le nouveau texte sera parfaitement
lisible. Ecriture fluide et précise, sans taches
ni bavures. Pointe en acier avec bille de 0,7
mm de diametre. Disponible en noir, bleu,
rouge et vert. (Adapté au stylo gel OVER X et
aux principales marques disponibles dans
le commerce).

Display 48 pcs

SKU PER CARTON
1 pc

INK COLOURS: 6 6 6 &

Standard composition:
Blue 18 pcs, Black 12 pcs, Red 12 pcs, Green 6 pcs



Retractable pen with gel ink, water based.
Available in a range of 8 solid matt colours
and 7 colours of ink.

Ball 0.7 mm. Superdry system for quick
ink dry up, with no smudges or smears.

Penna a scatto, con inchiostro gel a base
d’acqua. Disponibile in una gamma di 8
coloricoprentiopachie 7 colorid’inchiostro.
Sfera 1.0 mm.

Sistema d’inchiostro Superdry che asciuga
subito, senza macchie ne sbavature.

Druck-Gelroller mit Geltinte auf
Wasserbasis.  Erhaltlich in 8 matt
deckenden Farben und in 7 Schreibfarben.
Kugelstarke 1.0 mm.

Sofort trocknende Superdry-Tinte, kein
Kleckern, kein Verschmieren.

Stylo rétractable avec encre en gel a base
d’eau. Disponible dans une gamme de 8
couleurs de corps opaques et 7 couleurs
d'encre. Bille 1,0 mm.

Systéme d’encre Superdry a séchage
instantané, sans taches ni bavures.

COLOUR RANGE

Pen Ink Pen Ink
Blue Blue Yellow Blue
Black Black Pink Pink
Red Red Light Green Light Green
Light Blue Light Blue White Black
o
L

pern P

] i
i

L

Box 12 pcs

SKU PER CARTON
12 boxes x 12 pcs (144 pcs)

INK COLOURS:
000000

B e,

Blister 3 pcs

SKU PER CARTON
10 blister x 3 pcs

INK COLOURS:
000000

PREMEC SWISS RADACH

F’EZIEBAA ABTOPYYKA

® Rapicac
RADICAL 0.7 mm

RETRACTABLE GEL PEN MATT
SOLID COLOURS 8 BODY COLOURS

AND 6 COLOURS OF INK

BOX Colour Product Code
<~ Blue 27539
é Black 27537
g Red 27544
Light Blue 27541
Yellow 27540
Pink 27543
Light Green 27542

White/Black ink 27538

BLISTER Colour Product Code
= Blue 27546
g Black 27545
+ Blue, Black, Red 27547
Mix 27548

DISPLAY Colour Product Code
4 colours* 27499
8 colours** 27500

.ﬁ 4 colours*

18 Blue, 18 Black, 6 Red,
6 Light Green

8 colours**

6 Blue, 6 Black, 6 Red, 6 Yellow,
6 Lt Blue, 6 Pink, 6 Lt Green,

6 White

Display 48 pcs

SKU PER CARTON
1pc

INK COLOURS:
000000
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F’ENIEBAA ABTOPYYKA

® RapDicac
RADICAL 0.7 mm

WITH SATIN-FINISH METAL CLIP

RUBBER FINISHING 8 BODY COLOURS

AND 6 COLOURS OF INK

BOX Colour Product Code

~— Blue 27527
é Black 27525

&J Red 27532
Light Blue 27529

Yellow 27528

Pink 27531

Light Green 27530

White/Black ink 27526

BLISTER Colour Product Code
= Blue 27534
8 Black 27533
+ Blue, Black, Red 27535
Mix 27536
DISPLAY Colour Product Code
4 colours* 27497
8 colours** 27498
.@ 4 colours*
18 Blue, 18 Black, 6 Red,

6 Light Green

8 colours**

6 Blue, 6 Black, 6 Red,

6 Light Blue, 6 Yellow, 6 Pink,
6 Light Green, 6 White

COLOUR RANGE

Pen Ink Pen Ink

Blue Blue Yellow Blue

Black Black Pink Pink

Red Red Light Green Light Green
Light Blue Light Blue =~ White Black

Box 12 pcs

SKU PER CARTON
12 boxes x 12 pcs (144 pcs)

INK COLOURS:
000000
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Blister 3 pcs

SKU PER CARTON
10 blister x 3 pcs

INK COLOURS:
000000

Retractable pen with gel ink, water based.
Rubber Finishing for a soft touch effect.
Available in a range of 8 solid rubber coated
colours and 8 colours of ink. Ball 0.7 mm.
Satin-finish  metal clip, elegant and
functional. Superdry system for quick ink
dry up, with no smudges or smears.

Penna a scatto, con inchiostro gel a base
d'acqua. Finitura Gommata per un effetto
“soft touch” vellutato Disponibile in una
gamma di 8 colori coprenti e 8 colori
d’inchiostro. Sfera 0.7 mm. Clip in metallo
satinato elegante e funzionale.

Sistema di inchiostro Superdry che asciuga
subito, senza macchie ne sbavature.

Druck-Gelroller mit Geltinte auf
Wasserbasis. Gummiertes Finish fir einen
samtweichen ,soft touch”-Effekt.
Erhaltlich in 8 deckenden Farben und Tinte
in 8 Farben. Kugelstarke 0.7 mm. Clip in
satiniertem Metall, elegant und funktional.
Sofort trocknende Superdry-Tinte, kein
Kleckern, kein Verschmieren.

Stylo rétractable avec encre en gel a
base d’eau. Finition caoutchouté a effet
« soft touch » velouté. Disponible en une
gamme de 8 couleurs opaques de corps et
8 couleurs d’encre. Bille 0,7 mm. Clip en
métal satiné élégant et fonctionnel.

Systeme d'encre Superdry a séchage
instantané, sans taches ni bavures.

Display 48 pcs
SKU PER CARTON
1 pc

INK COLOURS:
YYYX Y



Retractable pen with gel ink, water based.
Ball 0.7 mm. Available in 4 transparent
colours [blue, black, red and green), and
4 matching colours of ink. Smooth and
intense writing, Superdry system for quick
ink dry up, with no smudges or smears.
REFILLABLE!! (suitable for G2 Jumbo refill
plastic).

Penna a scatto con inchiostro gel a base
d'acqua. Sfera 0.7 mm. Disponibile in 4
colori trasparenti blu, nero rosso e verde,
e 4 colori rispettivi di inchiostro. Scrittura
fluida ed intensa, sistema di inchiostro
Superdry che asciuga subito, senza
macchie ne sbavature. RICARICABILE!!
(utilizza refill Gel G2 Jumbo plastica).

Druck-Gelroller mit Geltinte auf
Wasserbasis. Kugelstarke 0.7 mm.
Erhaltlich in 4 transparenten Farben:
blau, schwarz, rot und grin und den 4
dazugehorigen Schreibfarben.

FlieBendes und intensives Schreiben, sofort
trocknende Superdry-Tinte, kein Kleckern,
kein Verschmieren. NACHFULLBAR!! (mit
G2 Jumbo Kunststoffmine).

Stylo rétractable avec encre en gel a
base d'eau. Bille 0,7 mm. Disponible en 4
couleurs transparentes, bleu, noir, rouge et
vert, et avec 4 couleurs d’encre assorties.
Ecriture fluide et intense, avec systéme
d’encre Superdry a séchage instantané,
sans taches ni bavures. RECHARGEABLE!!
(Compatible avec les recharges Gel en
plastique Jumbo G2.)

Box 12 pcs Plastic can 24 pcs
SKU PER CARTON INK COLOURS:

12 boxes x 12 pcs (144 pcs) YYY)

INK COLOURS:

(YY X

Blister 3 pcs

SKU PER CARTON
10 blister x 3 pcs

INK COLOURS:
(XY

F’EZIEBAA ABTOPYYKA

SHARK

SHARK 0.7 mm

MHOIOPA30BASA ABTOPYYKA
C NMPO3PAYHbIM KOPIMYCOM
4 LIBETA KOPIMYCA

4 LIBETA HEPHUN

BOX Colour Product Code
~— Blue Transparent 21985
é Black Transparent 21986
f% Red Transparent 21987
Green Transparent 21988

BLISTER Colour Product Code
= Blue 21989
Black 21990

Premec

Blue, Black, Red Transp 21991

PLASTIC CAN Colour Product Code
- 4 colours* 21992

N
E 4 colours*
—

> 10 Blue, 8 Black, 4 Red, 2 Green

DISPLAY Colour Product Code
. 4 colours* 21993
N>

@ 4 colours*

18 Blue, 18 Black, 6 Red, 6 Green

Display 48 pcs

SKU PER CARTON
1pc

INK COLOURS: 6 6 &6 &

Standard composition:
Blue 18 pcs, Black 18 pcs, Red 6 pcs, Green 6 pcs

27




F’ENIEBAA ABTOPYYKA

Safe and comfortable. Streamlined design,

elegant but sporty. Retractable pen with

gelink, water based. Ball 1.0 mm, available

SI I RK in 4 FLUO body colours and colours of ink:
yellow, orange, pink and green. Smooth

and intense line, Superdry system for quick

1 ink dry up, with no smudges or smears.

REFILLABLE!! (suitable for G2 Jumbo gel
refill plastic).

SHARK 1.0 mm

GEL PEN REFILLABLE!!
4 FLUO BODY COLOURS AND
FANCY COLOURS OF INK

Sicurae confortevole. Design aerodinamico,
elegante e sportivo. Penna a scatto con
BOX Colour Product Code \ inchiostro gela base d’acqua. Sfera 1.0 mm,

| disponibile 4 colori FLUO giallo, arancio,
rosa e verde per corpo e scrittura. Tratto
fluido ed intenso, sistema ad inchiostro
Superdry che asciuga subito, senza
macchie ne sbavature. RICARICABILE!!
(monta refill gel G2 Jumbo plastical.

~ Mix 22120 5

+Fremec

BLISTER  Colour Product Code

b

Mix 22123 Sicher und bequem. Aerodynamisches

Design, elegant und sportlich. Druck-
Gelroller mit Geltinte auf Wasserbasis.
Kugelstarke 1.0 mm, Gehduse und
Schreibfarbe erhiltlich in 4 NEONTONEN:
gelb, orange, rosa und griin. Strich
flieBend und intensiv, sofort trocknende
) Mix 22727 Superdry-Tinte, kein Kleckern, kein

Verschmieren. NACHFULLBAR!l (mit G2
6 Yellow, 6 Orange, 6 Pink, Jumbo Kunststoffmine).

> 6 Green fluo

Premec

PLASTIC CAN Colour Product Code

——

DISPLAY  Colour Product Code S{r et confortable. Dessin aérodynamique,
élégant et sportif. Stylo rétractable avec

Mix CARY encre en gel & base d'eau. Bille 1,0 mm,

1l disponible en 4 couleurs FLUO de corps et

6 Blue, 6 Black, 6 Red, 6 Green. d’écriture, jaune orange, rose et vert. Trait

.@ 6 Pink, 6 Orange, 6 Yellow, fluide et intense, systeme a encre Superdry
6 Green fluo a séchage instantané, sans taches ni

bavures. RECHARGEABLE!!! (Compatible

NOTE: 24 transparent pens 0.7 mm avec les recharges en plastique Jumbo G2).

and 24 fluo colour pens 1.0 mm

SHlRK

Box 12 pcs Plastic can 24 pcs Blister 4 pcs Display 48 pcs

SKU PER CARTON INK COLOURS: SKU PER CARTON SKU PER CARTON

12 boxes x 12 pcs (144 pcs) YY) 10 blister x 4 pcs 1 pc

INK COLOURS: INK COLOURS: INKCOLOURS: 6666 0660
b0 (X 2 Standard composition:

Blue 6 pcs, Black 6 pcs, Red 6 pcs, Green 6 pcs,
Pink 6 pcs, Orange 6 pcs, Yellow 6 pcs,
Green fluo 6 pcs
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Top quality roller pen, with premium
stainless steel tip diam. 0.7 mm, very
intense and precise writing, Easy Roll
is available in 6 versions: 4 very trendy
graphic decorations with rubber finishing
and soft touch effect. 1 graphic effect with
a special decoration style speckled - NEW
(Swing model). 1 fully transparent version.
Allin a transparent pack of 1 with 4 refills.

Penna sferografica di alta qualita, con punta
premium in acciaio inox diam. 0.7 mm,
scrittura molto intensa e precisa, Easy Roll

PO/INKOBAA PYYKA AEKOP

Gaby oL

EASY ROLL 0.7 mm

ROLLER WITH STEEL TIP
IN A RANGE OF HIGHLY
MODERN TACTILE FINISHES

T

BOX Colour Product Code & disponibile in 6 versioni: 4 decorazioni
<~ Tribute 26113 ! grafiche molto trendy, con finitura
9 Generation 26110 .: J gommata effetto soft touch. 1 decorazione
6 Swin 26115 .I effetto maculato - NOVITA [(modello
+ 9 ’ Swing]. 1 versione completamente
Urban 26112 ’ lH trasparente. Tutte in confezione
Retrd 26111 F trasparente da 1 pezzo con 4 cartucce.
Pure 26114 E"‘
N

DISPLAY Colour Product Code ’ E
Hochwertiger Tintenroller, mit Premium-
Pure* 26660 ’ﬂ Spitze ags Edelstahl mit 0.7 mm
Mix** 26661 L [} Durchmesser, sehr intensives und prazises
. ul'l Schreiben. Easy Roll ist in 6 Versionen
M r erhaltlich: 4 sehr trendige grafische
E"l Dekorationen, mit gummiertem Finish und
Pure* ‘ b soft-touch-Effekt. 1 eine neu entworfene
20 Box Pure Transparent ’ ! Dekoration mit geflecktem Muster - NEU
Mix** -m (Modell Swing). 1 komplett transparente
Version. Alles in transparenter

4 box Tribute, 4 box Generation, 4 box Urban,

4 box Retrd, 4 box Swing Einzelverpackung mit 4 blaue Patrone.

Stylo roller d’excellente qualité, avec
pointe supérieure en acier inox de 0,7
mm de diameétre offrant une écriture tres
intense et précise, Easy Roll est disponible
en 6 versions: 4 décorations graphiques
trés tendance, avec finition caoutchouté. 1
décoration graphique inédite a effet tacheté
- NOUVEAU (modéle Swing). 1 version
totalement transparente.

Toutes enemballageindividueltransparent,
avec 4 cartouches.

Urban mﬁm_ *

Transparent pack 1 pc Display 20 pcs

SKU PER CARTON SKU PER CARTON Retro

4 transparent pack x 1 pc 1 pc

INK COLOURS: INK COLOURS: - it
'Y 'Y Pure
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NMEPbEBAA PYYKA

PLUME

EASY PLUME

STEEL NIB, LINE M. BODY IN
DIFFERENT TACTILE FINISHES

Lightweight and comfortable, with soft and
smooth writing thanks to the premium
nib, Easy Plume is available in 6 versions:
4 very trendy graphic decorations with
rubber finishing and soft touch effect. 1
graphic effect with a special decoration
style speckled - NEW (Swing model). 1 fully
transparent version. All in a transparent
pack of 1 with 4 refills.

Leggera e confortevole, con scrittura
morbida e scorrevole grazie al pennino
premium, Easy Plume e disponibile in

L . . BOX Colour Product Code
6 versioni: 4 decorazioni grafiche molto Trib 26193
trendy, con finitura gommata effetto soft T n ute.
touch. 1 decorazione effetto maculato 3 Generation 26105
- NOVITA (modello Swing). 1 versione § Swing 26109
completamente trasparente. Urban 26107
Tutte in confezione trasparente da 1 pezzo Retro 26106
con 4 cartucce. Pure 26108
DISPLAY Colour Product Code
Easy" lI_Z’L}L:trne is_t ) leicht ;mdﬂ_b%quzm, Pure* 26659
ermaglic weiches un iefendes Mix** 26458

Schreiben dank der Premium-Feder
und ist in 6 Versionen erhaltlich: 4 sehr
trendige grafische Dekorationen, mit
gummiertem Finish und soft-touch-Effekt.

=]

1 eine neu entworfene Dekoration mit Pure*
geflecktem Muster - NEU (Modell Swing]. 20 Box Pure Transparent
1 komplett transparente Version. Alles Mix**

in transparenter Einzelverpackung mit 4
blaue Patrone.

Léger, confortable et caractérisé par une
écriture fluide et souple grace a sa plume
de qualité supérieure, Easy Plume est
disponible en 6 versions: 4 décorations
graphiques trés tendance, avec finition
caoutchouté. 1 décoration graphique
inédite a effet tacheté - NOUVEAU (modeéle
Swing). 1 version totalement transparente.
Toutesenemballageindividueltransparent,
avec 4 cartouches.

4 box Tribute, 4 box Generation, 4 box Urban,
4 box Retro, 4 box Swing

Tribute

- = -
Urban I

Transparent pack 1 pc Display 20 pcs .

SKU PER CARTON SKU PER CARTON Retro

4 transparent pack x 1 pc 1 pc

INK COLOURS: INK COLOURS: _ IL:-;-_.

'Y ¢ Pure |
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POJIMKOBAA PYYKA - STICK

ROLL

Nex™

NEXT ROLL 0.7 mm

ROLLER WITH METAL TIP
4 COLOURS OF INK

BOX Colour Product Code
<~ Blue 15112
é Black 15115
%’ Red 15113
Green 15114

BLISTER Colour Product Code
= Blue 16804
Black 16806

Premec

Blue, Black, Red 18395

DISPLAY Colour Product Code
. 4 colours* 16810
=

4 colours*

18 Blue, 18 Black, 6 Red, 6 Green

:
_.
§
1

\

Box 12 pcs

SKU PER CARTON
12 boxes x 12 pcs (144 pcs)

INK COLOURS:
(Y Y X

32
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Blister 3 pcs

SKU PER CARTON
10 blister x 3 pcs

INK COLOURS:
(YY)

Stick roller pen, with tip in nickel silver
material and ball 0.7 mm. Water based ink,
very quick to dry. For rich, precise and very
smooth writing. Available in 4 colours of ink
(black, blue, red and green).

Penna roller con cappuccio, puntain lega
metallica, sfera 0.7 mm. Inchiostro ad
acqua ad asciugatura rapida. Scrittura
ricca e precisa, molto scorrevole e nitida.
Disponibile in 4 colori d’inchiostro, nero,
blu, rosso e verde.

Tintenroller  mit  Verschlusskappe,
Spitze in Metalllegierung, Kugelstarke
0.7 mm. Schnell trocknende Tinte auf
Wasserbasis. Intensives und prazises
Schreiben, sehr flieBend und Kklar.
Erhaltlich in 4 Schreibfarben: schwarz,
blau, rot und grin.

Stylo roller avec capuchon, point en
alliage métallique et bille de 0,7 mm.
Encre a base d'eau a séchage rapide.
Ecriture riche, précise, extrémement
fluide et nette. Disponible en 4 couleurs
d’encre, noir, bleu, rouge et vert.

Display 48 pcs

SKU PER CARTON
1 pc

INK COLOURS: 6 6 6 &

Standard composition:
Blue 18 pcs, Black 18 pcs, Red 6 pcs, Green 6 pcs



Double pointed fineliner to write, draw
and colour. PET wallet with 10 assorted
colours, double pointed, made with food
colouring and dyes washable in hot water.
Compliant with the BS7272-1/11540 (safety
requirements for children up to 14 years)
and with the EN 71-3:2009 (safety of toys)
standards.

Fineliner a doppia punta per scrivere,
disegnare e colorare. Astuccio in PET da 10
colori assortiti, a punta doppia, realizzati
con coloranti alimentari e lavabili in acqua
calda. Conforme alle Norme BS7272-
1/11540 (requisiti di sicurezza per bambini
e ragazzifinoa 14 anni) ed anche alle norme
EN 71-3:2009 (sicurezza dei giocattoli).

Fineliner mit doppelter Spitze zum
Schreiben, Zeichnen und Malen. Etui aus
PET-Kunststoff mit 10 gemischten Farben,
mit doppelter Spitze, mit in warmem
Wasser waschbaren Lebensmittelfarben
hergestellt. Gemaf den Normen BS7272-
1/11540  (Sicherheitsanforderungen fir
Kinder und Jugendliche bis 14 Jahre) und
EN 71-3:2009 (Sicherheit von Spielzeug].

Stylo-feutre a double pointe pour écrire,
dessiner et colorer. Etui en PET de 10
couleurs assorties, a double pointe, a
base de colorants alimentaires et lavables
a l'eau chaude. Conforme aux normes
BS7272-1/11540 (exigences de sécurité
pour les enfants jusqu'a 14 ans inclus) et
aux normes EN 71-3:2009 (sécurité des
jouets).

FQLB liner

F&B LINER

D
-
s
0 CREATIVE PEN
'3 1 - 4 mm BROAD / 0.5 mm FINE

l ABYCTOPOHHUI ®JIOMACTEP
3

Wallet Colour Product Code
[ ] 10 assorted 25333

N Lol

DISPLAY Product Product Code

20 wallets 26651

-—‘E ”ngnuﬁ/f R :::.".b-

Wallet 10 pcs Display 20 pcs
SKU PER CARTON SKU PER CARTON =
20 wallet x 10 pcs 1 pc E
INK COLOURS: INK COLOURS: ~
000000000 000000000 E
L
[~
(x}




KANMUNAPHAA PYYKA FINELINER NEXT

Fineliner with fiber tip and metal
LINE adapter, extra thin tip to draw and colour.

— Scentless ink, water based. Line width 0.4
mm. EVA wallet of 12 assorted colours.
Compliant with the BS7272-1/11540 (safety

requirements for children up to 14 years)
and with the EN 71- 3:2009 (safety of toys

N EXT Ll N E 0 4 mm part 3) standards. Available'in 12 colours of
: ink. Washable on most fabrics.
CREATIVE PEN 4
BOX Colour Product Code Fineliner con punta in fibra e adattatore
— Yellow 16766 metallico, pun_ta extrg sottile per disegnare e
. Orange 16767 colorare. Inchiostro |n0'dore a base d acqua.
e Tratto 0. 4mm. Astuccio EVA con 12 colori
T Brown 16761 assortiti. Conforme alle Norme BS7272-
Red 15117 1/11540 (requisiti di sicurezza per bambini e
Pink 16768 ragazzi fino a 14 anni) ed anche alle norme
Lilac 16762 EN 71.-3:20_0‘_? [si_curezza del_gio_ca_xttoli_ parte
Violet 16765 3). D|§pon|b|le in 12 colori (_j| |nch|_ostro.
Lavabile sulla maggioranza dei tessuti.
Sky Blue 16763
Blue 15116
Light Green 16764 Fineliner mit metallgefasster Faserspitze,
Green 15118 extra feine Spitze zum Zeichnen und
Black 15119 Malen. Geruchlose Tinte auf Wasserbasis.
Strichstarke 0.4 mm. Etui aus EVA-
BLISTER Colour Product Code Material mit 12 gemischten Farben.
= Gem&B den Normen BS7272-1/11540
. Blue 16754 (Sicherheitsanforderungen fir Kinder und
: Black 16756 Jugendliche bis 14 Jahre) und EN 71-3:2009
" Blue, Black, Red 18393 (Sicherheit von Spielzeug Teil 3). Erhaltlich
in 12 Schreibfarben. Auswaschbar auf den
meisten Textilien.
WALLET Colour Product Code
12 colours 16784
l= KanuanspHasi pyyka C  MeTaIMyeckum
I afanTepoM, U TOHKMM HaKOHEYHWKOM Ans
| pucoBaHus. YepHuna Ha BOAHOM OCHOBE
He uMmeloT 3anaxa. LWupuHa nuHum 0,4
DISPLAY Colour Product Code MM. [MpopatoTca B BuAe Habopa m3 12
4 colours* 16760 LiBeToB nnm no OTAENbHOCTH.
CooTtBeTcTBYET CTaHJapTam
8 colours™* 16783 BS7272-1/11540 (TpeboBaHus
. 6e30nacHoCTV ANis Aeteit 4o 14 net) u
M 4 colours* EN 71 - 3:2009 ("6e30macHoCTb uUrpyLuek",
18 Blue, 18 Black, 6 Red, 6 Green yacTb 3). Jlerko cTupaetcs ¢ 60MbLIMHCTBA
8 colours** TKaHeMn.

Standard composition as image

:E et
A
v’ nex=
Box 12 pcs Wallet 12 pcs Blister 3 pcs Display 48 pcs
= SKU PER CARTON SKU PER CARTON SKU PER CARTON SKU PER CARTON
E 12 boxes x 12 pcs (144 pcs) 12 wallet x 12 pcs 10 blister x 3 pcs 1 pc
— INK COLOURS: INK COLOURS: INK COLOURS: INKCOLOURS: - 6666000660600
= 00000000000 00000000000 YY) Standard composition:
Ll Yellow 6 pcs, Orange 6 pcs, Brown 6 pcs,
S Pink 6 pcs, Lilac 6 pcs, Violet 6 pcs, Sky Blue 6 pcs,

Light Green 6 pcs




rMePu ®JIOMACTEPA U KUCTU

A modern interpretation of a tempera paint
brush, Soft Brush is suitable for various

applications to write, colour and paint.
It is well suited to fine, professional and g -BRUSH

amateur calligraphic works. Ready for use, CREATIVE PENS

no activation required. Water-based ink
dispensed smoothly and evenly, with no

smudges or smears. Entirely non-toxic and KPEATUBHASA PASPABOTKA 14
odourless. Easily washable on most fabrics. JIFOBUTENEN YXUBOTMUCU U
12 assorted piece box and single pieces, bulk. MPODECCUOHABbHBIX
XYAOXXHWUKOB
Interpretazione moderna della tempera,
Soft Brush ha una applicazione ampia e
consente di scrivere, colorare e dipingere. BOX Liser Product Code
E adatto a lavori calligrafici di precisione, — Ha6op 26720
professionali ed amatoriali. Pronto all'uso, o Blue 27282
non necessita di attivazione. Inchiostro a g
base d'acqua dispensato in modo fluido & Black 27283
ed uniforme, senza macchie o shavature. Red 27284
Totalmente atossico ed inodore. Facilmente Green 27285
lavabile sulla maggior parte dei tessuti. Turquoise 27286
Astuccio da 12 pezzi o pezzi singoli sfusi. Q Pink 27287
T— F}Jchsia 27288
(ev] Violet 27289

Als moderne Interpretation des Tempera- = Yellow 27290
Pinsels findet Soft Brush vielseitige % Orange 27291
Anwendung beim Schreiben, Kolorieren =

e s . Brown 27255
und Malen. Erist fir prazise, professionelle
und amateurhafte kalligrafische Arbeiten Grey 27256
sehr geeignet. Sofort gebrauchsfertig.
FlieBender und gleichmaBiger Austritt E

DISPLAY Colour Product Code

der Tinte auf Wasserbasis, ohne Kleckern
oder Schmieren. Véllig ungiftig und
geruchlos. Leicht auswaschbar auf den
meisten Textilien. Etui zu 12 Stiick. Loses
Einzelstiick.

Pyuka - Kwuctb. CoBpeMeHHas WHTep-
npetauus pucoBaHus TemMnepowu.
NaeanbHbii TOHKMUM KOHYMK
CUHTETUYECKOWN BOJIOCSAHOWN KNCTH
MOMEHTaNlbHO BOCCTaHaB/MBaET CBOK
¢opMy B TeuyeHMe BCero cpoka cnyx6bl LLUWPUHA JINHUN

MHCTpyMeHTa. MaeanbHO MoAaxoauT Ans . - 0.5 - 10 MM 3aBMUCUT OT CWJ1bl HAXKaTUS
nyTeBbIX 3apuCcoBOK, NpopuCOBKM

netanein, pabotbl co  wpudTamu,
Kannurpagpun. Moponiaert, Kak
XyLOXHUKaM-npodeccnoHanaMm, Tak W
nobutensam. ®opmupyeT nuHuio 6e3
noatekos. [pu  pucoBaHuM, UBeTa
MOXHO CMeLunBaloThb, KWUCTb
camoouuLiaeTcs. Kpacka nerko
CcMblBaeTcsl C  60MblUMHCTBA  TUMOB
TkaHeil. Tenepb MOXHO He HOCUTb C
cobon monbbepT. B KapMaHe BbIXOAHOIO
KOCTIOMa Bcerga Hanaercs MecTo Ans
napbl  "dnomactepos". [oToBa K
NCMONb30BaHUIo, He TpebyeT
noaroToBku Kk pabote. MpocTo, CHUMMU
KO/INayoK u pucyi!

6 box +12 pcs
x colour bulk 27313

OB+

Kpacka Ha BOAHOM ocHoBe,
COBEPLEHHO He TOKCMYHa, He uMeeT
3anaxa.

Kpacka HA BOﬂHOVI OCHOBE, coBepLueHHO He

Display 6 box + 12 pcs colour bulk Box 12 pcs

TOKCUYHQA, HE UMEET 3alNaxa. SKU PER CARTON E
SKU PER CARTON o

BE3OMNACHA ans 3A0pPOBbSA 1 pc 12 boxes x 12 pcs (144 pcs) g
INK COLOURS: ) -

12 LIBETOB B HABOPE W11 MO OTAE/IbHOCTU 06660666 666 I\'E iO‘LOUfi 6 606 m
[a =

(&)
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rMBPUA KAMMUNAPHOW PYYKWU, ®JTIOMACTEPA U MAPKEPA

New on the market!! 1 tip and 2 styles: very thin writing, but also flat
and wide. For calligraphic works, colouring albums and anti-stress
books, art therapy, perfect underlining and artistic drawings. Water
based ink. Compliant with the BS7272-1/11540 (safety requirements
for children up to 14 years) and with the EN 71- 3:2009 (safety of toys)
standards. Metal tube inside. Available in 12 colours, including: 5
fluo colours; yellow, orange, pink, green, light blue, 3 fancy colours;
violet, magenta, brown, 4 standard colours; blue, black, red, green.

DRAW LINER

TBOPYECKOE NEPO C KOMMNAKTHbIM

N r’MBKUM HAKOHEYHUKOM B BUE
LUNATENSA Novita sul mercato!! 1 punta e 2 stili: scrittura sottilissima, ma
anche piatta e larga. Per lavori calligrafici, colorazione album e
BOX Colour Product Code 5 libri anti-stress, Art therapy, sottilineature perfette e disegni
<~ Yellow fluo 27302 1 artistici. Inchiostro ad acqua. Conforme alle Norme BS7272-
9 Orange fluo 27301 .' 1/11540 (requisiti di sicurezza per bambini e ragazzi fino a 14
5 Pink fluo 27300 8 anni) ed anche alle norme EN 71-3:2009 (sicurezza del giocattoli).
“+ i Tubetto interno in metallo. Disponibile in 12 colori, di cui: 5 colori
Green fluo 27303 | fluo: giallo, arancio, rosa, verde, azzurro, 3 colori fantasia: lilla,
Light Blue fluo 27304 - magenta, marrone, 4 colori standard: blue, nero, rosso, verde.
Lilac 27305 i Astuccio compatto da 12 colori assortiti. Pezzo singolo, sfuso.
Magenta 27306 | 5,
Brown 27307
Blue 27308 Eine Neuheit auf dem Markt!! 1 Spitze und 2 Stile: hauchdiinnes,
Black 27309 aber auch breites Schreiben. Fir kalligrafische Zwecke,
Red 27310 Bemalen von Alben und Anti-Stress-Blichern, Art therapy,
Green 27311 perfekte Unterstreichungen und kunstvolle Zeichnungen.
Tinte auf Wasserbasis. Gem&B den Normen BS7272-1/11540
WALLET Colour Product Code (Sicherheitsanforderungen fiir Kinder und Jugendliche bis 14
Jahre) und EN 71-3:2009 (Sicherheit von Spielzeug). Innenrohr
12 colours assorted 26671 aus Metall. In folgenden 12 Farben erhaltlich: 5 Neonfarben:
li gelb, orange, rosa, griin, himmelblau, 3 Phantasiefarben:

lila, magenta, braun, 4 Standardfarben: blau, schwarz, rot,
grin. Kompaktes Etui mit 12 gemischten Farben, und loses
Einzelstiick. Loses Einzelstiick.

HOBMHKa He uMeeT aHanoroB Ha pbiHKe!l 1 HAKOHEeYHUK n 2
CTUNSA: PUCYET TOHKUMMU W LUIMPOKUMU NUHMSMU. WpeaneH ans
Kannurpaguyeckux  pabor, packpacku  anbbomoB U
QHTWUCTPECCOBbLIX  KHWM, MOAXOAMT AN apT-Tepanuv, W
ohopMUTENBCKMX  paboT. YepHWna Ha BOAHOW  OCHOBE.
COOTBETCTBYIOT CTaHaapTam BS7272-1/11540 (tpeboBaHus
6esomnacHocT ana geter o 14 net) u ¢ EN 71 - 3:2009
(6e3onacHocTb  wrpywek). B coctae 12 uBetoB 5
(hrlyopecuUeHTHbIX LIBETOB: JKENTbIA, OpPaHXXEBbI, PO30BbIiA,
3eNeHblil, CBeTNOo-rony6oil, 3 MoaHble UBeTa; (UONETOBLIN,
MasIMHOBbIA, KOPWYHEBLIN, 4 CTAHAAPTHLIX LBETaX: CUHUIA,
YepHbIi1, KpacHbIl, 3eneHblit. MpoaatoTcs B Habope 13 12 uBeToB
WK NO TAEMBbHOCT.

DISPLAY Colour Product Code

6 wallet +
12 pcs bulk x colour 26657

et
i e

sy &

[

Py

Box 12 pcs Wallet 12 pcs Display 6 wallet + 12 pcs colour bulk
i SKU PER CARTON SKU PER CARTON SKU PER CARTON
t 12 boxes x 12 pcs (144 pcs) 12 wallet x 12 pcs (144 pcs) 1 pc
E INK FLUO COLOURS: ~ 6 6 6 6 INK FLUO COLOURS: - 6 6 6 & INK FLUO COLOURS: ~ 666 6
E INK TRADITIONAL COLOURS: INK TRADITIONAL COLOURS: INK TRADITIONAL COLOURS:
9_'-', Y YYYX) Y Y YY) Y Y XYY
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LLBETHOWU CTUPAEMbIA ®/IOMACTEP

Erasable felt-tip pen, with thermosensitive
ink. It disappears completely by rubbing
and ensures optimal corrections, without
marks. Available in 12 colours: yellow,
orange, light pink, deep pink, red, violet,
light blue, blue, light green, green, brown
and black. Compact wallet with 12 assorted
colours. Single piece, in bulk.

OVER X v

Erasable Felt Pen

OVER XART

ROUND FELTTIP 3 -5 mm

12 COLOURS
Pennarello cancellabile, con inchiostro
te‘rr.nosen5|b|le. chmpare pe.rfe.ttarpentfe BOX Colour Product Code
frizionando e garantisce correzioni ottimali,
senza aloni. Disponibile in 12 colori: giallo, ] Yellow 27257
a_rancio, rosa chiaro, Rosa inte_nso, Rosso, é Orange 27258
viola, azzurro, blue, verdg chiaro, verdg, 2 Light Pink 27959
marrone e nero. Astuccio da 12 pezzi. .
. Pink 27260
Pezzo singolo, sfuso.
Red 27261
Violet 27262
Light Blue 27263
. . . Blue 27264
Loschbarer Filzstift, mit temperatur- 6 7
empfindlicher Tinte. reen 7265
Verblasst vollstandig durch Reiben und Light Green 27328
ermoglicht optimale Korrekturen ohne Brown 27266
Schlieren. Erhaltlich in 12 Farben: gelb, Black 27267
orange, hellrosa, kraftiges Rosa, rot,
violett, himmelblau, blau, hellgriin, grin, WALLET Colour Product Code

braun und schwarz. Kompaktes Etuis mit 12
gemischten Faben und loses Einzelstiick.

Feutre effacable a encre thermosensible.
Disparait totalement en le frottant et
garantit des corrections parfaites, sans
auréoles.

Disponible en 12 couleurs: jaune, orange,
rose clair, rose intense, rouge, violet, bleu
ciel, bleu, vert clair, vert, marron et noir.
Etui compact de 12 couleurs assorties.
Couleurs separées a l'unité.

!i\ 12 colours assorted 26531

DISPLAY Colour Product Code

6 wallet +
6 pcs bulk x colour 27312

Detail of erasing part

Box 6 pcs Wallet 12 pcs Display 6 wallet + 6 pcs colour bulk

SKU PER CARTON SKU PER CARTON SKU PER CARTON E

24 boxes x 6 pcs (144 pcs) 12 wallet x 12 pcs (144 pcs) 1pc :

INK COLOURS: INK COLOURS: INK COLOURS: E

0000000000 0 0000000000 0 0000000000 0 =
[~
(x}
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Mechanical pencil with the iconic design of
the Next model, correction rubber.
Colours anthracite, orange, pink, red, light
blue and green with lead HB 0.7 mm.

Portamine meccanica con il design
iconico del modello Next, con gomma per
cancellare.

Colori antracite, arancio, rosa, rosso,
azzurro e verde con mina HB 0.7 mm.

Mechanischer Drehbleistift im Design des
Modells Next, mit integriertem Gummi zum
Loschen.

Farben: anthrazit, orange, rosa, rot,
himmelblau und griin mit 0.7 mm HB-Mine.

Porte-mine mécanique caractérisé par
le design emblématique du modéle Next,
avec une gomme pour effacer.

Couleurs anthracite, orange, rose, rouge,
bleu ciel et vert, avec mine HB de 0,7 mm.

Box 12 pcs

SKU PER CARTON:
12 boxes x 12 pcs (144 pcs)

DIAMETER: 0.7 HB
Lead: 1 set =12 pcs

SKU PER CARTON:
24 boxes x 12 sets (288 sets)

DIAMETER: 0.7 HB

PREMEC SWISS MAD]

=

Blister 1 pc + 12 Leads

SKU PER CARTON
10 blister x 1 pc + 12 Leads

LEAD

Nex™

NEXT LEAD

MECHANICAL PENCIL 0.7 mm
BODY IN 6 COLOURS, RUBBER EFFECT

MEXAHUYECKUA KAPAHOALL

BOX Colour Product Code
~— Anthracite 27421
é Orange 27422
g Pink 27423
Turquoise 27425
Green 27424

BLISTER Colour Product Code
= 0.7 Anthracite 27426
g 0.7 Orange 27427
4 0.7 Pink 27428
0.7 Turquoise 27429
0.7 Green 27430

LEAD SET Colour Product Code
0.7HB 16902

DISPLAY Colour Product Code
27431

. 5 colours*

5 colours*

12 anthracite, 12 Orange,
12 Pink, 6 Blue, 6 Green

Display 48 pcs

SKU PER CARTON
1 pc

DIAMETER: 0.7 HB
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®JIOMACTEP - STICK

SIGN

Nex™

NEXT SIGN 1.0 mm

FELT-TIP PEN WITH
SOFT SYNTHETIC FIBER TIP

BOX Colour Product Code
~— ] Blue 16868
é Black 16871
g‘f Red 16869
Green 16870

BLISTER Colour Product Code
= Blue 16865
Black 16867

Premec

Blue, Black, Red 18397

DISPLAY Colour Product Code

- 4 colours* 16875

=

4 colours*
18 Blue, 18 Black, 6 Red, 6 Green

[
P

e

|

Box 12 pcs

SKU PER CARTON
12 boxes x 12 pcs (144 pcs)

INK COLOURS:
(YY Y}

40

NEx™

Blister 3 pcs

SKU PER CARTON
10 blister x 3 pcs

INK COLOURS:
(Y X

Felt-tip pen with cap and tip made of soft
synthetic fiber, water-based ink, line width
1.0 mm, for crisp and clear writing.
Available in 4 colours of ink: black, blue,
red and green.

Pennarello con cappuccio e punta in
fibra sintetica morbida, inchiostro a base
d'acqua, tratto 1.0 mm, per una scrittura
nitida ed evidente. Disponibile in 4 colori di
inchiostro, nero, blu, rosso e verde.

Filzstift mit Verschlusskappe und Spitze
aus weicher Synthetikfaser, Tinte auf
Wasserbasis, Strichstarke 1.0 mm, fir ein
klares und deutliches Schriftbild.
Erhaltlich in 4 Schreibfarben, schwarz,
blau, rot und grin.

Feutre avec capuchon et point souple en
fibre synthétique, encre a base d'eau et
trait d’'une épaisseur d'1,0 mm, pour une
écriture nette et claire. Disponible en 4
couleurs d’encre, noir, bleu, rouge et vert.

Display 48 pcs

SKU PER CARTON
1 pc

INK COLOURS: 6 6 6 &

Standard composition:
Blue 18 pcs, Black 18 pcs, Red 6 pcs, Green 6 pcs



Felt-tip pen with cap and tip made of soft
synthetic fiber, water-based ink, line width
1.0 mm, neat and clear in 2 special colours,
gold & silver, with a smooth and intense
line to write and decorate perfectly. Special
display, for top performance.

Pennarello con cappuccio e punta in
fibra sintetica morbida, inchiostro a base
d’acqua, tratto 1.0 mm, nitido ed evidente in
2 colori speciali oro & argento con un tratto
fluido ed intenso per scrivere e decorare in
modo perfetto. Espositore speciale per la
migliore performance d’'uso.

Filzstift mit Verschlusskappe und Spitze
aus weicher Synthetikfaser, Tinte auf
Wasserbasis, Strichstarke 1.0 mm, klar und
deutlich in 2 Spezialfarben: Gold & Silber
mit flieBendem wund intensivem Strich
fur perfektes Schreiben und Dekorieren.
Spezieller Stiftaufsteller, zur leichteren
Verwendung.

Feutre avec capuchon et point souple
en fibre synthétique, encre a base d'eau
et trait d'une épaisseur d'1.0 mm, en
2 couleurs spéciales, or et argent, net,
clair, fluide et intense, pour écrire et
décorer parfaitement. Présentoir spécial,
garantissant des performances d’utilisation
optimales.

nex

P

e

|

Box 12 pcs

SKU PER CARTON
12 boxes x 12 pcs (144 pcs)

INK COLOURS:
6

MeEx™

Blister 2 pcs

SKU PER CARTON
10 blister x 2 pcs

INK COLOURS:
()

®JIOMACTEP - STICK

SIGN

Nex™

NEXT SIGN
GOLD & SILVER

FELT-TIP PEN WITH SOFT
SYNTHETIC FIBER TIP 1.0 mm.
METALLIC GOLD AND SILVER INK

BOX Colour Product Code
] Gold 18123
é Silver 18122
o
(oW
BLISTER Colour Product Code
- Gold 18398
: Silver 18399
" Gold, Silver 19186
DISPLAY Colour Product Code
E 2 colours* 18656

L7

[

4 colours*
24 Gold, 24 Silver

ﬂex e
_TWiNKUNG [ g
70O YO

Display 48 pcs

SKU PER CARTON
1 pc

INK COLOURS: &

Standard composition:
Gold 24 pcs, Silver 24 pcs
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TEKCTOBbM MAPKEP

Mind@)

MIND-UP 2 - 5 mm

HIGHLIGHTER WITH CLIP ON CAP
AND TRANSPARENT BARREL

BOX Colour Product Code
] Yellow 22017
é Orange 22018
$ Pink 22019
Green 22020
Blue 22021
Violet 22022
BLISTER Colour Product Code
- Yellow 22023
§ Pink 22024
¢ Orange 22025
WALLET Colour Product Code
4 colours* 22115
6 colours** 22116

4 colours*
Yellow, Pink, Orange, Green

6 colours*
Yellow, Pink, Orange, Green, Blue, Violet

DISPLAY Colour Product Code

40 pcs* 22128

il

40 pcs* - 6 colours*
15 Yellow, 5 Green, 5 Orange, 5 Blue, 5 Pink,
5 Violet

v
i i T
ol of . DY

Box 10 pcs

SKU PER CARTON
10 boxes x 10 pcs (100 pcs)

INK COLOURS:
60000

42
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Blister 1 pc

SKU PER CARTON
10 blister x 1 pc

INK COLOURS:
(Y]

SWISS I WITH PRIDE

Mind@@remec

Highlighter with transparent barrel and
chisel tip, for smooth and clear marking.
On all kinds of paper, also copy and fax.
Available in 6 colours of ink (green, pink,
light blue, violet and yellow).

Evidenziatore con fusto trasparente, con
punta a scalpello, per sottolineare in modo
scorrevole e preciso. Su tutti i tipi di carta,
anche carta per fotocopie e fax. Disponibile
in & colori di inchiostro (verde, rosa,
azzurro, viola e giallo).

Textmarker mit transparentem Schaft und
meiBelformiger Spitze fiir leichtgangiges
und genaues Hervorheben Auf allen
Papierarten, auch Papier fiir Fotokopien
und Fax. Erhéltlich in 6 Schreibfarben
(griin, rosa, himmelblau, violett und gelb).

Surligneur a corps transparent et pointe
biseautée, pour souligner de maniére fluide
et précise. Sur tous les types de papier,
méme sur le papier pour photocopie et
fax. Disponible en 6 couleurs d’encre [vert,
rose, bleu ciel, violet et jaune).

Wallet 4 or 6 pcs

Display 40 pcs

SKU PER CARTON
1 pc

INK COLOURS: 6 6 6 6 &



Highlighter with chisel tip, pen shape, for
very precise underlining. Fluorescent water
based ink. Line width 1 - 3 mm. Available in
5 colours of ink (yellow, pink, orange, green
and light blue).

Evidenziatore con punta a scalpello, per
una sottolineatura precisa. Inchiostro a
base d'acqua fluorescente. Spessore del
tratto 1- 3 mm . Disponibile in 5 colori di
inchiostro (giallo, rosa, arancio, verde ed
azzurro).

Textmarker mit meiBelférmiger Spitze, fir
prazises Hervorheben.

Fluoreszierende Tinte auf Wasserbasis.
Strichstarke 1-3 mm. Tinte in 5 Farben
erhaltlich (gelb, rosa, orange, griin und
himmelblau).

Surligneur a pointe biseautée, pour un
soulignage précis. Encre fluorescente a
base d’eau. Epaisseur du trait 1-3 mm.
Disponible en 5 couleurs d’'encre (jaune,
rose, orange, vert et bleu ciel).

Box 12 pcs

SKU PER CARTON
12 boxes x 12 pcs (144 pcs)

INK COLOURS:
(YY Y}

=

Blister 3 pcs

SKU PER CARTON
10 blister x 3 pcs

INK COLOURS:
60

l
|

f

TEKCTOBbIA MAPKEP

FLUO

Nex™

NEXT FLUO1-3 mm

5 COLOURS

BOX Colour Product Code
<—1 Yellow 16879
é Pink 16880
g Orange 16881
Green 16882
Blue 16883

BLISTER  Colour Product Code

b

Yellow 18396
Yellow, Pink, Orange 16876
Yellow, Orange, Green 16878

Premec

DISPLAY Colour Product Code

5 colours* 16887

=

5 colours*
12 Yellow, 12 Pink, 12 Orange, 6 Green, 6 Blue

Display 48 pcs

SKU PER CARTON
1 pc

INKCOLOURS: ~ 6666

Standard composition:
Yellow 12 pcs, Pink 12 pcs, Orange 12 pcs,
Light Green 6 pcs, Sky Blue 6 pcs
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Permanent marker pen, convenient to
mark CD/DVD and more. Permanent ink,
line width 1.0 mm. Available in 4 colours:
black, blue, red and green.

Marcatore indelebile con punta fibra,
adatto per marcare CD/DVD e molto altro.
Inchiostro indelebile, tratto di marcatura

NEPMAHEHTHbIXA MAPKEP - STICK

MARK

NexX™

NEXT MARK

NEPMAHEHTHbIA MAPKEP F

0.6 mm 1.0 mm. Disponibile in 4 colori, nero, blu,
rosso e verde.
BOX Colour Product Code
~— Blue 16891
3 Black 16894 Permanent-Marker mit Faserspitze,
E Red 16892 geeigr_wet fur das Ken_nzeichnen von CD/DVS
Green 16893 und vieles mehr. Wisch- und wasserfeste
Tinte, Strichstarke 1.0 mm. Erhaltlich in 4
Farben: schwarz, blau, rot und grin.
BLISTER Colour Product Code
= Blue 16888
;E; Black 16890 Marqueur indélébile avec point en fibre,
+ Blue, Black, Red 18392 adapté au marquage des CD/DVD et a
de nombreuses autres applications.
Encre indélébile, trait de marquage d'une
épaisseur d'1,0 mm. Disponible en 4
DISPLAY  Colour Product Code couleurs, noir, bleu, rouge et vert.
- 4 colours* 16898
\E=
4 colours*

18 Blue, 18 Black, 6 Red, 6 Green

P
Box 12 pcs Blister 3 pcs Display 48 pcs

SKU PER CARTON SKU PER CARTON SKU PER CARTON

12 boxes x 12 pcs (144 pcs) 10 blister x 3 pcs 1 pc

INK COLOURS: INK COLOURS: INK COLOURS: 6 6 6 6
(XY X (XX Standard composition:

Blue 18 pcs, Black 18 pcs, Red 6 pcs, Green 6 pcs
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Permanent marker pen with fiber tip,
convenient to mark CD/DVD and more.
Permanentink, line width 0.6 mm. Available
in 4 colours: black, blue, red and green.

Marcatore indelebile con punta fibra,
adatto per marcare CD/DVD e molto altro.
Inchiostro indelebile, tratto di marcatura
0.6 mm. Disponibile in 4 colori, nero, blu,
rosso e verde.

Permanent-Marker mit Faserspitze,
geeignet fir das Kennzeichnen von CD/DVS
und vieles mehr. Wisch-und wasserfest
Tinte, Strichstarke 0.6 mm. Erhaltlich in 4
Farben: schwarz, blau, rot und griin.

Marqueur indélébile avec point en fibre,
adapté au marquage des CD/DVD et a
de nombreuses autres applications.
Encre indélébile, trait de marquage d'une
épaisseur de 0,6 mm. Disponible en 4
couleurs, noir, bleu, rouge et vert.

¥ e "_.‘.
B |

x
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i

Box 12 pcs

SKU PER CARTON
12 boxes x 12 pcs (144 pcs)

INK COLOURS:
(Y X}

]
=
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£
=
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Blister 3 pcs

SKU PER CARTON
10 blister x 3 pcs

INK COLOURS:
(YY)

NEPMAHEHTHbIXA MAPKEP - STICK

MARK

Nex™

NEXT MARK

PERMANENT MARKER M

1.0 mm

BOX Colour Product Code
~ Blue 22797
§ Black 22798
pe Red 22777
Green 22799

BLISTER Colour Product Code
- Blue 22775
8 Black 22776
¢ Blue, Black, Red 22796

DISPLAY Colour Product Code

4 colours* 22793

il

4 colours*
18 Blue, 18 Black, 6 Red, 6 Green

Display 48 pcs

SKU PER CARTON
1 pc

INK COLOURS: 6 6 & &

Standard composition:
Blue 18 pcs, Black 18 pcs, Red 6 pcs, Green 6 pcs
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NEPMAHEHTHbIXA MAPKEP - STICK

Permanent marker water resistant on

almostall materials. With robustaluminium
barrel. Ideal for use on any surface, either
rough or smooth. Available in 4 colours of

MARKER ink (blue, black, red and green).
NMEPMAHEHTHbINA MAPKEP
BULLETTIP1 -4 mm

Marcatore indelebile resistente su quasi
tutti i materiali. Fusto in alluminio.

Ideale su ogni superficie, ruvida o liscia.
Disponibile in 4 colori d'inchiostro (blu,
nero, rosso, verde).

Disponible en 4 couleurs dencre (bleu,
noir, rouge et vert).

Blue, Black, Red, Green 21995

BOX Colour Product Code
<— Blue 20643
8 Black 20642 o )
§ Red 20645 Auf fast allen Materialien wisch- und
e wasserfester Permanent-Marker. Gehause
Green 20644 aus Aluminium. Ideal auf jeder Oberflache,
&-_ rau und glatt. Erhaltlich in 4 Schreibfarben
- (blau, schwarz, rot und griin).
BLISTER  Colour Product Code A
—
Blue 18244 -—
Black 18243 t"_
Red 18245 Marqueur indélébile résistant sur tous les
Green 21994 matériaux. Corps en aluminium. Idéal sur
Black, Red 18246 ' toutes les surfaces, lisses ou rugueuses.

Box 10 pcs Blister 1 pc Blister 2 pcs Blister 4 pcs
SKU PER CARTON SKU PER CARTON: SKU PER CARTON: SKU PER CARTON:
12 boxes x 10 pcs (120 pcs) 10 blister x 1 pc 10 blister x 2 pcs 10 blister x 4 pcs
INK COLOURS: INK COLOURS: INK COLOURS: INK COLOURS:
Yy Y Yy Y (1) (Y Y X
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NEPMAHEHTHbIXA MAPKEP - STICK

Permanent marker water resistant on

almost all materials.
MARKER

With robust aluminium barrel. Ideal for use
on any surface, either rough or smooth.
Available in 4 colours of ink (blue, black,
red and green).

NEPMAHEHTHbIN MAPKEP

CHISEL POINT 1 -4 mm

Marcatore indelebile resistente su quasi
tutti i materiali. Fusto in alluminio.

@]
@
|deale su ogni superficie, ruvida o liscia. QE)
e

Disponibile in 4 colori d’inchiostro (blu,
nero, rosso, verde).

BOX Colour Product Code
~— Blue 20651
§ | Black 20650
o
Auf fast allen Materialien wisch- und + Red 20653
wasserfester Permanent-Marker. Green 20652
Gehause aus Aluminium. Ideal auf jeder
Oberflache, rau und glatt. Erhaltlich in
4 Schreibfarben (blau, schwarz, rot und : BLISTER  Colour Product Code
grin). = Blue 21996
& 8 Black 21997
b Red 21998
Green 21999
Black, Red 22000

|

‘.
Marqueur indélébile résistant sur tous les n
melatenaux. Corps en aluminium. _ | Blue, Black, Red, Green 22043
Idéal sur toutes les surfaces, lisses ou

rugueuses. Disponible en 4 couleurs

d'encre (bleu, noir, rouge et vert). w

Box 10 pcs Blister 1 pc Blister 2 pcs Blister 4 pcs
SKU PER CARTON SKU PER CARTON: SKU PER CARTON: SKU PER CARTON:
12 boxes x 10 pcs (120 pcs) 10 blister x 1 pc 10 blister x 2 pcs 10 blister x 4 pcs
INK COLOURS: INK COLOURS: INK COLOURS: INK COLOURS:

(Y Y X Yy Y (Y} (Y Y X
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NEPMAHEHTHbIA MAPKEP - STICK

Permanent marker water resistant on
almost all materials.
E M E With robust aluminium barrel. Ideal for use
T on any surface, either rough or smooth.
MARKER Available in 4 colours of ink (blue, black,
red and green).

Marcatore indelebile resistente su quasi
tutti i materiali. Fusto in alluminio.
|deale su ogni superficie, ruvida o liscia.

NEPMAHEHTHbIN MAPKEP
CHISEL POINT 2 - 6 mm

ini "f, Disponibile in 4 colori d’inchiostro (blu,
; I
BOX Colour Product Code E e C nero, rosso, verde].
—  Blue 22001 i
T
& Auf fast allen Materialien wisch- und
Green 22004 wasserfester Permanent-Marker.
Gehause aus Aluminium. Ideal auf jeder
Oberflache, rau und glatt. Erhaltlich in
BLISTER  Colour Product Code 4 Schreibfarben (blau, schwarz, rot und
Blue 22008 griin).
Black 22007
Red 22006
FR
Green 22005 -

Marqueur indélébile résistant sur tous les
matériaux. Corps en aluminium.

|déal sur toutes les surfaces, lisses ou
rugueuses. Disponible en 4 couleurs
d’encre (bleu, noir, rouge et vert).

]
£
=
§
3
3
3
H

« robust aluminium barrel

Box 10 pcs Blister 1 pc
SKU PER CARTON SKU PER CARTON:
12 boxes x 10 pcs (120 pcs) 10 blister x 1 pc
INK COLOURS: INK COLOURS:
(Y Y X (YY Y
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Permanent marker water resistant on
almost all materials.

With robust aluminium barrel. Ideal for use
on any surface, either rough or smooth.
Available in 4 colours of ink (blue, black,
red and green). Does not filter on the next
sheet. Almost completely odourless, it can
remain uncapped for a prolonged time.

Marcatore indelebile resistente su quasi
tutti i materiali. Fusto in alluminio.

Ideale su ogni superficie, ruvida o liscia.
Disponibile in 4 colori d’inchiostro (bly,
nero, rosso, verde]. Non filtra sul foglio
successivo. Quasi totalmente inodore, puo’
restare senza cappuccio per un tempo
prolungato.

Auf fast allen Materialien wisch- und
wasserfester Permanent-Marker.

Gehduse aus Aluminium. Ideal auf jeder
Oberflache, rau und glatt. Erhaltlich in 4
Schreibfarben (blau, schwarz, rot und griin).
Driickt nicht auf das nachste Blatt durch.
Fast vollig geruchlos und kann langere Zeit
ohne Verschlusskappe bleiben.

Marqueur indélébile résistant sur tous les
matériaux. Corps en aluminium. Idéal sur
toutes les surfaces, lisses ou rugueuses.
Disponible en 4 couleurs d'encre (bleu,
noir, rouge et vert).

Ne déteint pas sur la feuille suivante.
Presque totalement inodore, il peut rester
sans capuchon pendant longtemps.

Box 10 pcs

SKU PER CARTON
12 boxes x 10 pcs (120 pcs)

INK COLOURS:
(Y Y X

| dswel
'S

NMEPMAHEHTHbIA MAPKEP - STICK

PERMANENT

MARKER

PERMANENT MARKER

CHISEL POINT 4 - 10 mm

BOX Colour Product Code
<~ Blue 22009
é Black 22010
$ Red 22011
Green 22012

BLISTER Colour Product Code
- Blue 22014
g Black 22013
= Red 22015
Green 22016

water-resistant on almost all materials
bust aluminium barrel

1

Blister 1 pc

SKU PER CARTON
10 blister x 1 pc

INK COLOURS:
(Y Y X
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Permanent marker with aluminium body
for universal use, for bright colouring with
vivid metallic colours. Ideal for both indoor
and outdoor use where permanent marking
is required. Quick dry, with highly water
and fade resistant ink. Colour will remain
crisp for a long lasting result. Available in
7 metallic colours (red, blue, green, gold,
silver, white, violet).

Marcatore indelebile a vernice, con corpo
in alluminio, per uso universale, in colori
metallizzati brillanti e vivaci. Ideale per uso

palntrrze:

PAINT MARKER

FINETIP 0.8 mm F

T £ e PR

.o
i O
| £
: O
i 2

BOX Colour Product Code . h .
interno ed esterno per ogni scritta davvero
T Red 20785 indelebile e brillante nel tempo. Asciuga
3 Blue 20781 rapidamente, resistente all’acqua, non
&5 Green 20784 scolorisce. | colori nitidi e brillanti per un
Gold 20783 rislult_ato at lltf_ngotj:e[rmine. Ig{sponibdile in 7
. colori metallizzati. (rosso, blu, verde, oro,
Sitver 20786 argento, bianco, violal.
White 20788
Violet 20787
Wisch- und wasserfester Lackmarker,
BLISTER Colour Product Code mit  Gehduse aus Aluminium, fir
= . Universalgebrauch, in lebhaften metalli-
., S!lver/Gold 20792 sierten Farben. Ideal fir Innen- und
§ Silver 20790 AuBenanwendung, fiir eine unvergingliche
+ Gold 20789 und leuchtende Schrift, auch nach langer Zeit.
White 20791 Schnell trocknend, wasserfest und nicht
7 ausbleichend. Deutliche und leuchtende
y } Farben fiir ein Langzeitergebnis. Erhaltlich
-b ‘ |II in 7 metallisierten Farben. (rot, blau, grin,
%_‘{-ﬁ i } Gold, Silber, weif, violett).
| q I
ii. F |
§3 !
!-:'m : 1 Marqueur indélébile a peinture, avec
0 corps en aluminium, a usage universel,
1 disponible dans des couleurs métallisées
vives et lumineuses. Idéal pour l'utilisation
a lintérieur comme a lextérieur, pour
une inscription qui reste véritablement
indélébile et lumineuse au fil du temps.
Séche rapidement, résistant a l'eau, ne
se décolore pas. Des couleurs vives et
lumineuses pour un résultat durable.
Disponible en 7 couleurs métallisées
(rouge, bleu, vert, or, argent, blanc, violet).
b 41 '*'x-
4 EM
!l. o
3
"‘ = A
3
<8
Box 10 pcs Blister 1 pc Blister 2 pcs
SKU PER CARTON SKU PER CARTON SKU PER CARTON
12 boxes x 10 pcs (120 pcs) 10 blister x 1 pc 10 blister x 2 pcs
INK COLOURS: INK COLOURS: INK COLOURS:
0000000 0
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Permanent marker with aluminium body
for universal use, for bright colouring with
vivid metallic colours. Ideal for both indoor
and outdoor use where permanent marking
is required. Quick dry, with highly water
and fade resistant ink. Colour will remain
crisp for a long lasting result. Available in
7 metallic colours (red, blue, green, gold,
silver, white, violet).

Marcatore indelebile a vernice, con corpo
in alluminio, per uso universale, in colori
metallizzati brillanti e vivaci. Ideale per uso

palnteerze:

PAINT MARKER

BULLETTIP1-2mm M

+remec

interno ed esterno per ogni scritta davvero BOX Colour Product Code
indelebile e brillante nel tempo. Asciuga < Red 20797
rapidamente, res_ist_e_nt_e al_l'acqga, non 9 Blue 20793
scolorisce. | colori nitidi e brillanti per un 5 Green 20796
risultato a lungo termine. Disponibile in 7 e
colori metallizzati (rosso, blu, verde, oro, Gold 20795
argento, bianco, viola). Silver 20798
White 20800
Violet 20799
Wisch- und wasserfester Lackmarker,
mit  Gehduse aus  Aluminium, flr BLISTER Colour Product Code
gizlrvte;;sla:lagrit;rna.uch, in lebhaften metalli- T Silver/Gold 20804
Ideal fiir Innen- und AuBenanwendung, fiir § Silver 20802
eine unvergangliche und leuchtende Schrift, Gold 20801
auch nach langer Zeit. Schnell trocknend, White 20803

wasserfest und nicht ausbleichend.
Deutliche und leuchtende Farben fir ein
Langzeitergebnis. Erhaltlich in 7 metalli-
sierten Farben (rot, blau, griin, Gold, Silber,
weil3, violett).

Marqueur indélébile a peinture, avec
corps en aluminium, a usage universel,
disponible dans des couleurs métallisées
vives et lumineuses. Idéal pour l'utilisation
a lintérieur comme a lextérieur, pour
une inscription qui reste véritablement
indélébile et lumineuse au fil du temps.
Séche rapidement, résistant a l'eau, ne
se décolore pas. Des couleurs vives et
lumineuses pour un résultat durable.
Disponible en 7 couleurs métallisées
(rouge, bleu, vert, or, argent, blanc, violet).

OeUJBI+

Box 10 pcs Blister 1 pc Blister 2 pcs
SKU PER CARTON SKU PER CARTON SKU PER CARTON
12 boxes x 10 pcs (120 pcs) 10 blister x 1 pc 10 blister x 2 pcs
INK COLOURS: INK COLOURS: INK COLOURS:
00000006 O
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NEPMAHEHTHbIA MAPKEP

palntrrze:

MEPMAHEHTHbI MAPKEP
BULLETTIP 2-4mm B

BOX Colour Product Code
~— ] Red 20809
é Blue 20805
&9 Green 20808
Gold 20807
Silver 20810
White 20812
Violet 20811

BLISTER Colour Product Code
= Silver/Gold 20816
g Silver 20814
& Gold 20813
White 20815

Box 10 pcs

SKU PER CARTON
12 boxes x 10 pcs (120 pcs)

INK COLOURS:
0000000

52

Blister 1 pc

SKU PER CARTON
10 blister x 1 pc

INK COLOURS:
O

Permanent marker with aluminium body
for universal use, for bright colouring with
vivid metallic colours. Ideal for both indoor
and outdoor use where permanent marking
is required. Quick dry, with highly water
and fade resistant ink. Colour will remain
crisp for a long lasting result. Available in
7 metallic colours (red, blue, green, gold,
silver, white, violet).

Marcatore indelebile a vernice, con corpo
in alluminio, per uso universale, in colori
metallizzati brillanti e vivaci. Ideale per uso
interno ed esterno per ogni scritta davvero
indelebile e brillante nel tempo. Asciuga
rapidamente, resistente all’acqua, non
scolorisce. | colori nitidi e brillanti per un
risultato a lungo termine. Disponibile in 7
colori metallizzati (rosso, blu, verde, oro,
argento, bianco, viola).

Wisch- und wasserfester Lackmarker,
mit  Gehause aus Aluminium, fir
Universalgebrauch, in lebhaften metalli-
sierten Farben.

Ideal fir Innen- und AuBenanwendung,
fur eine unvergangliche und leuchtende
Schrift, auch nach langer Zeit.

Schnell trocknend, wasserfest und nicht
ausbleichend. Deutliche und leuchtende
Farben fir ein Langzeitergebnis. Erhaltlich
in 7 metallisierten Farben (rot, blau, grin,
Gold, Silber, weiB, violett).

Marqueur indélébile a peinture, avec
corps en aluminium, a usage universel,
disponible dans des couleurs métallisées
vives et lumineuses. Idéal pour 'utilisation
a lintérieur comme a Uextérieur, pour
une inscription qui reste véritablement
indélébile et lumineuse au fil du temps.

Seche rapidement, résistant a l'eau, ne
se décolore pas. Des couleurs vives et
lumineuses pour un résultat durable.
Disponible en 7 couleurs métallisées
(rouge, bleu, vert, or, argent, blanc, violet).

Blister 2 pcs

SKU PER CARTON
10 blister x 2 pcs

INK COLOURS:



MAPKEP /191 LOCKMU
Chalk marker, rain resistant with anti-
fading, with water based ink. Xylene free.
Almostnoodour.Valveaction by depression.
Convenient for menu boards, or similar
use on blackboards, whiteboards, mirrors,
glass and automobile glass. For indoor and
outdoor use. Easy to erase with a wet or
dry cloth. Available in 8 colours: white, red,
blue, yellow, orange, pink, green, violet. 2
mm white colour also suitable for outdoor
use - "waterproof".

Marcatore tipo gesso, resistente all’acqua,

2 marker,

CHALK MARKER

BULLETNIP2mm M

«\\\\\\\\\\\\\‘
AN

BOX Colour Product Code

anti scolorimento, con inchiostro a base
d'acqua. Senza Xylene. Quasi senza odore. ~ ] White waterproof 22286
Da attivare a pressione. Adatto a lavagne é Red 22284
per menu, o lavagne nere di vario genere, i ! 2 Blue 22280
lavagne bianche, specchi, vetri e vetri e I T Yellow 22287
d’automobile. Per uso interno ed esterno. = - s Orange 22282
Facile da eliminare con un panno umido ¥ rome .
o secco. Disponibile in 8 colori: bianco, Tl i E Pink 22283
rosso, blu, giallo, arancio, rosa, verde e ' T = Green 22281
viola. Il colore bianco da 2 mm é garantito I 1Y Violet 22285
"Waterproof”. i A i ,3-}

3 = WALLET  Colour Product Code
: ﬁ- : - = White waterproof 22290
Kreidemarker, wasserfest, verfarbt nicht, [ ;.' i o Blue, Green,
Tinte auf Wasserbasis. Ohne Xylene. Fast (] i % emee Yellow, Red 22288
vollig geruchlos. Mit Druck anwenden. = - |
Geeignet fiir Menitafeln und alle S Green, Pink
schwarzen Tafeln, weiBe Tafeln, Spiegel, ¥ 4 Orange, Violet 22289

Glas und Autofenster. Fir Innen- und
AuBenanwendung. Leicht entfernbar mit
einem feuchten oder trockenen Tuch.
Erhaltlich in 8 Farben: weif3, rot, blau, gelb,
orange, rosa, grin und violett. Die Farbe
weifl 2 mm hat "Waterproof-Garantie".

Marqueur craie, résistant a l'eau, anti-
décoloration, avec encre a base d'eau.
Sans Xylene. Quasi inodore. Activable par
pression. Adapté aux tableaux pour menus
ou tableaux noirs en tout genre, tableaux
blancs, miroirs, vitres et vitres de voiture.
Pour usage a lintérieur et a lextérieur.
Facile a éliminer avec un chiffon humide ou
sec. Disponible en 8 couleurs: blanc, rouge,
bleu, jaune, orange, rose, vert et violet. La
résistance a 'eau de la couleur blanche de
2 mm est "garantie waterproof".

OOUS)+ &
OO+ & -

Akl LAWY

B e

Box 12 pcs

SKU PER CARTON
12 boxes x 12 pcs (144 pcs)

INK COLOURS:
ST Y Y Y OF Y )
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MARKER -

Chalk marker, rain resistant with anti-

fading, with water based ink. Xylene

r ' free. Almost no odour. Valve action by
% mﬁkej\ depression. Convenient for menu boards,
or similar use on blackboards, whiteboards,

mirrors, glass and automobile glass. For
indoor and outdoor use. Easy to erase with

CHAI_K MAR KER | a wet or dry cloth. Available in 8 colours:

. white, red, blue, yellow, orange, pink,
CHISEL POINT 6 mm B green, violet.

Marcatore tipo gesso, resistente all’acqua,

n\\\\\\\\\\\\\‘
AN

einem feuchten oder trockenen Tuch.
Erhaltlich in 8 Farben: weif3, rot, blau, gelb,
orange, rosa, griin und violett.

BOX Colour Product Code anti scolorimento, con inchiostro a base
— White 22297 | d'acqu_a. Senza Xyle_ne. Quasi senza odore.
g Red 22295 | Da attivare a pressione. Adfatto a lavagne
S Bl 29991 per menu, o lavagne nere di vario genere,
T ue lavagne bianche, specchi, vetri e vetri
Yellow 22298 d’automobile. Per uso interno ed esterno.
Orange 22293 s - S Facile da eliminare con un panno umido o
Pink 22294 3 Wﬁi A gﬂé secco. Disponibile in 8 colori: bianco, rosso,
Green 29299 E TRV : :_:;"; blu, giallo, arancio, rosa, verde e viola.
Violet 22296 ? e ; ety
- } B
B CY-
WALLET Colour Product Code E J_,,;_ o Kreidemarker, wasserfest, verfarbt nicht,
White 22301 5 ﬁi.& z il Tinte auf Wasserbasis. Ohne Xylene. Fast
£ volli eruchlos. i ruck anwenden.
£ llig geruchlos. Mit Druck d
Blue, Green, NS £ I ) N .
g E Geeignet fir Menitafeln und alle
Yellow, Red 22299 . .
e ¥ schwarzen Tafeln, weifle Tafeln, Spiegel,
Green, Pink £ | e £ | Glas und Autofenster. Fiir Innen- und
Orange, Violet 22300 % 4 _ﬂ AuBenanwendung. Leicht entfernbar mit

.

Dewa)+

T

Marqueur craie, résistant a leau, anti-
décoloration, avec encre a base d'eau.
Sans Xylene. Quasi inodore. Activable par
pression. Adapté aux tableaux pour menus
ou tableaux noirs en tout genre, tableaux
blancs, miroirs, vitres et vitres de voiture.
Pour usage a lintérieur et a lextérieur.
Facile a éliminer avec un chiffon humide ou
sec. Disponible en 8 couleurs: blanc, rouge,
bleu, jaune, orange, rose, vert et violet.

RIS

Jribigs 1

SoWaid

Box 12 pcs

SKU PER CARTON
12 boxes x 12 pcs (144 pcs)

INK COLOURS:
ST Y Y Y O Y
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MARKER

Chalk marker, rain resistant with anti-
T [ marke”,

fading, with water based ink. Xylene
CHALK MARKER

free. Almost no odour. Valve action by
CHISEL POINT 15 mm XB

depression. Convenient for menu boards,
or similar use on blackboards, whiteboards,
mirrors, glass and automobile glass. For
indoor and outdoor use. Easy to erase with
a wet or dry cloth. Available in 8 colours:
white, red, blue, yellow, orange, pink,
green, violet.

Marcatore tipo gesso, resistente all’acqua,

anti scolorimento, con inchiostro a base BOX Colour Product Code
d'acqua. Senza Xylene. Quasi senza odore. — White 29975
Da attivare a pressione. Ad_atto a lavagne g Red 29273
per menu, o lavagne nere di vario genere, €
lavagne bianche, specchi, vetri e vetri & Blue 22269
d’automobile. Per uso interno ed esterno. Yellow 22276
Facile da eliminare con un panno umido o Orange 22271
secco. Disponibile in 8 colori :bianco, rosso, Pink 22272
blu, giallo, arancio, rosa, verde e viola. Green 22270
Violet 22274

!
Kreidemarker, wasserfest, verfirbt nicht, iw WALLET  Colour Product Code
Tinte auf Wasserbasis. Ohne Xylene. Fast 5 e = White 22279
vollig geruchlos. Mit Druck anwenden. m T Blue. G

. . - & ki ue, Green,
Geeignet fiir Menitafeln und alle P i',‘?.”._- Yellow. Red 22277
schwarzen Tafeln, weiBe Tafeln, Spiegel, ofd Femee '
Glas und Autofenster. Fir Innen- und - Green, Pink
AuBenanwendung. Leicht entfernbar mit Orange, Violet 22278

einem feuchten oder trockenen Tuch.
Erhaltlich in 8 Farben: weil, rot, blau, gelb,
orange, rosa, grin und violett.

Marqueur craie, résistant a l'eau, anti-
décoloration, avec encre a base d'eau.
Sans Xylene. Quasi inodore. Activable par
pression. Adapté aux tableaux pour menus
ou tableaux noirs en tout genre, tableaux
blancs, miroirs, vitres et vitres de voiture.
Pour usage a lintérieur et a Uextérieur.
Facile a éliminer avec un chiffon humide ou
sec. Disponible en 8 couleurs: blanc, rouge,
bleu, jaune, orange, rose, vert et violet.

i

A §3 i

o8BI+

v O
§ oK
:.'Q-“:: "__*:H‘.nu"‘""
B -2, -
Box 6 pcs

SKU PER CARTON
12 boxes x 6 pcs (72 pcs)

INK COLOURS:
T Y Y Y Y Y )
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Premec

SWISS + WITH PRIDE




Smoothness, colour intensity, durability,
safety and constant performance are the
main features of our pens, which can
also be found in all our replacement
refills.

Scorrevolezza, intensita del colore,
lunghezza di scrittura, sicurezza
e performance constante sono le
principali caratteristiche delle nostre
penne, che ritrovate anche in tutti |
nostri refill di sostituzione.

Leichtgangigkeit, Farbintensitat,
Schreiblénge, Sicherheit und
konstante Leistung sind die wichtigsten
Merkmale unserer Schreibgerate, die
auch auf alle unsere Nachfillungen
zutreffen.

Fluidité, intensité de la couleur,
longue autonomie d'écriture, sécurité
et performances constantes sont les
principales caractéristiques de nos
stylos, qui distinguent également
toutes nos cartouches de rechange.

G2 PLASTIC JUMBO
Box 12 pcs

SKU PER CARTON
12 boxes x 12 pcs (144 pcs)

INK COLOURS
(Y )

28057 BLACK INK
28056 BLUE INK

i 59

T2 AR B P PR o i

i

G2 JUMBO BALLPEN

REFILL
PLASTIC OR METAL

LARGE CAPACITY

G

Floating Ball’

J

ERLEATIE TP

REFILLS

G2 JUMBO GEL

REFILL

LARGE CAPACITY

? 0.7 mm

e

Writing lenght:

3.500 m 5.000 m

Plastic or metal refill model
G2 jumbo, large capacity.
Convenient for Shark pen.

Refill in plastica o metallo
modello G2 jumbo, a grande
capacita. Conveniente per
penna Shark.

Nachfillung aus Plastik oder
Metall Modell G2 jumbo -
leistungsfahig

Geeignet fiir den Stift Shark.

Cartouche en plastique ou
en métal modéle Jumbo G2 -
grande capacité. Adaptée au
stylo Shark.

G2 METAL JUMBO
Box 12 pcs

SKU PER CARTON
12 boxes x 12 pcs (144 pcs)

INK COLOURS
(Y )

ﬂ 28052 BLACK INK

28053 BLUE INK
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Plastic gel refill, model

G2 jumbo, large capacity.
Convenient for transparent
Shark Gel pen.

Refill gel in plastica, modello
G2 jumbo, a grande capacita.
Conveniente per penna Shark
Gel trasparente.

Gelnachfiillung aus

Plastik, Modell G2 jumbo
leistungsfahig. Geeignet fur
den Stift Shark Gel transparent.

Cartouche d’encre gel en
plastique, modéle Jumbo G2
- grande capacité. Adaptée au
stylo Shark Gel transparent.

G2 GEL JUMBO
Box 12 pcs

SKU PER CARTON
12 boxes x 12 pcs (144 pcs)

INK COLOURS
(Y

23428 BLACK INK
23429 BLUE INK
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DISPLAY

FREE STANDING DISPLAYS

32,5cm

Premec

SWISS L WITH PRIDE

54,6 cm
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48,6 cm

134,8cm

30cm

For a complete corporate presentation, we
have developed a free standing display, for
all Premec pens.

It can be placed along the wall, or free
standing, and it offers a larger space of
displaying.

Per una presentazione completa, abbiamo
sviluppato anche un espositore da terra,
sempre con immagine istituzionale.

Puo essere accostato alla parete, o a
posaggio libero, ed offre un ampio spazio
espositivo.

Fir eine vollstandige Unternehmens-
prasentation haben wir auch einen
Bodenaussteller mit unserem Logo
entwickelt. Er kann an die Wand oder freiin
den Raum gestellt werden und bietet eine
grofle Ausstellungsflache.

Pour une présentation compléte, nous
avons également mis au point un présentoir
de sol, toujours a l'image de la société.

Il peut s’installer contre un mur ou se
positionner librement et offre un vaste
espace de présentation.

1 full display mix
Code: 27399



For a complete corporate presentation, we
have developed a free standing display, for
all Premec pens.

It can be placed along the wall, or free
standing, and it offers a larger space of
displaying.

Per una presentazione completa, abbiamo
sviluppato anche un espositore da terra,
sempre con immagine istituzionale.

Puo essere accostato alla parete, o a
posaggio libero, ed offre un ampio spazio
espositivo.

Fir eine vollstandige Unternehmens-
prasentation haben wir auch einen
Bodenaussteller mit  unserem Logo
entwickelt. Er kann an die Wand oder frei in
den Raum gestellt werden und bietet eine
grofle Ausstellungsflache.

Pour une présentation compléte, nous
avons également mis au point un présentoir
de sol, toujours a l'image de la société.

Il peut s’installer contre un mur ou se
positionner librement et offre un vaste
espace de présentation.

1 full display OVER X erasable
Code: 27363
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DISPLAY

FREE STANDING METAL DISPLAY
DURABLE
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For a complete corporate presentation, we
have developed a free standing display, for
all Premec pens.

It can be placed along the wall, or free
standing, and it offers a larger space of
displaying.

Per una presentazione completa, abbiamo
sviluppato anche un espositore da terra,
sempre con immagine istituzionale.

Puo essere accostato alla parete, o a
posaggio libero, ed offre un ampio spazio
espositivo.

Fir eine vollstandige Unternehmens-
prasentation haben wir auch einen
Bodenaussteller mit unserem Logo
entwickelt. Er kann an die Wand oder frei in
den Raum gestellt werden und bietet eine
grofle Ausstellungsflache.

Pour une présentation compléte, nous
avons également mis au point un présentoir
de sol, toujours a 'image de la société.

Il peut s’installer contre un mur ou se
positionner librement et offre un vaste
espace de présentation.
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